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0 ΜΙΚΡΟΣ ΛΕίΙΝ
Μή νομίσετε δτι πρόκειται περί σκύ

μνοι» λεοντος, μέ άλλους λόγους περί 
άληθινοΰ λεοντιίεως. Ό χ ι ' ό ήρως μου 
εινε μικρ'ος άνθρωπος καί υιός ανθρώ
που. . . ’Ονομάζεται Λέων, όπως καί 
πολλοί άλλοι εις τήν πατρίδα του, οπού 
το όνομα τούτο είνε κοινότατου. 'Ιδού 
ύπό ποια; περιστάσεις τόν ¿γνώρισα.

Όταν ήμην είς τήν ηλικίαν σας, ύ- 
πεφερα από μίαν μιγάλην ασθένειαν. 
Είχα γίνη · πολύ, μά πολύ αδύνατος, 
καί οι ιατροί σονεδού- 
λευσαν τόν πατέρα μου νά 

— με στείλη προς άνάρρω- 
ΐ'.ν τελείαν είς άλλο κλίμα 
θερμότερου. Τοΰ υπέδειξαν 
πρός τούτο τήν Κέρκυραν 
ή τήν Ζάκυνθον’ ά λ λ ' ό 
πατήρ μου, ό όποιος είχε 
καλά τά μέσα καί πολλήν 

. αγάπην πρός ¿μέ, ¿προτί
μησε νά με στείλη είς τήν 
Νίκαιαν, τήν καταλληλοτέ
ραν πόλιν, ώς ήκουε, πρός 
διαχείμασιν ασθενών !ν  ά- 
ναρρώσει.

. Ή  Νίκαια, καθώς γνωρί
ζετε, έ'.νε μία ώραία μεσημ
βρινή καί παράλιος πόλις 
τής Γαλλίας, μέ τό γλυ- 
κύτερον κλίμα τοΰ κόσμου, 
μΐ χειμώνα ό οποίος ομοιά
ζει πρός άνοιξιν, μέ θαυμά
σιους κήπους εσπεριδοειδών,' 
μέ πλούσιας έπαΰλεις καί 
μέ λαμπρά ξενοδοχεία, ο
πού συρρέουν ασθενείς άπό 
όλα τα μέρη.

ΈκεΤ λοιπόν ¿γνώρισα 
τόν Λέοντα, τόν χαριτωμέ- 
νον μικρόν Νικαιάτην, μέ τό 
ώραΐον προσωπάκι καί μέ τήν 
ώραιοτέραν ακόμη ψυχήν.

Ή  μητέρα του, χήρα 
πτωχότατη, έκατοικοΰσεν είς 
τήν συνοικίαν τής Α γίας  
'Ελένης, είς μικρόν ισό
γειον, γεμάτον πάντοτε άπό

κείνων τά όποια κοινώς ονομάζομε» 
ν ε ρ ά ν τ ζ ι α .  Τ ά  νεράντζια δέν 
τρώγονται’ ά λ λ ’ ό φλοιός των ό 
παχύς, πορφυρούς καί ευώδης, χρησι
μεύει πρός κατασκευήν διαφόρων γλυκι
σμάτων καί ποτών, καί μάλιστα τοΰ κ ε- 
ρ « σ ο ΰ καί τοΰ έ λ  ι ξ ί ρ .Ό  Λέων, 
αν καί μόλις οκταετής, ¿βοηθούσε τήν 
μητέρα του είς τό ξεφλοόδισμα τών νε
ραντζιών. ’Εργασία εύκολος, άρωματώ- 
δης, όλίγον κουραστική, άλλα καί ολί
γον άμειβομένη, —  διότι τό γειτονικόν

σωρούς πικρών πορτοκαλλίων, !ξ  ε- ¡ Οίνοπνευματοποιεϊον δέν ¿πλήρωνε παρα
μόνον είκοσι λεπτά διά κάθε χιλιόγραμ- 
μον φλοιών’ μόνον διά τούς φλοιούς τούς 
κ α θ α ρ ι σ μ ’ έ ν ο υ ς  έπλήρονε κά
πως περισσότερον’ «λλά  τό ξύσιμον αυτό 
τής ¿πιφανείας άπαιτοΰσε καί εργασίαν 
μεγαλητέραν καί δεξιότητα Ιδιαιτέραν.

Απέναντι τοΰ οίκίσκου, όπου εκατοι- 
κοΰσεν ή οικογε’νεια του Αέόντος, εύρί- 
σκετο ή Έ π α υλις τών Ακακιών, —  ή 
Βίλλα- Μιμόζα, όπως τήν έλεγαν έκεί, 
— ώραία οίκοδομή πομτηΐανου ρυθμ0»· ® -. 
που ¿κατοικούσε μι'α πλ&υσιωτάτη αγγλίς.

Ή  λαίδη αύτή είδε τόν 
μικρόν Λέοντα καί της έκα
με πολλήν έντύπωσιν ή χά
ρις του, οί μεγάλοι του μαύ
ροι καί νοήμονες οφθαλμοί 
καί τά ώραίά του μαλλιά, 
τά όποία έπιπταν κομψώς ε
πάνω είς τήν κόκκινήν του 
τραχηλιάν. Πάντοτε σχεδόν, 
οσάκις διέδαινεν, έστέκίτο 
καί του ώμιλοΰσε, ■/.«( τον 
προσεκάλει εις τήν Ιπαυλιν, 
διά νά έπισκίφθν, τούς σταύ- 
λους της μέ τά ώραία ά
λογα καί τά υαλόφρακτα της 
ερμάρια, μέ τα παιγνίδια 
τών μικρών της θυγατέρων.

Ά λ λ ’ ό Λέων, όλίγον 
αγριάνθρωπος αν θέλετε, κάί 
υπερήφανος χωρίς νά το ή- 
ξεύργ, δέν απεφάσιζεν εύ
κολα νάνταποκριθή εις τήν 
εύγενή αύτήν πρόσκλησιν. 
Μίαν ήμέραν ή λαίδη εδω- 
σεν είς τήν έπαυλίν της 
μίαν απογευματινήν, εις τήν 
όποιαν είχε προσκαλέση ολφ 
παιδιά. Τ ίτε  λοιπόν έστειλε 
να πάρουν καί τόν Λέοντα, 
ό οποίος συγκατετέθη, άμα 
τοΰ είπαν ότι θά ήκουε μου
σικήν καί θά έβλεπε μίαν 
παράστασιν, τήν όποιαν θά 
Ικαμναν. .

Ή  θαλαμηπόλος τής λαί
δης διετάχθη, πριν είσα- 

0  «HKPOi AEQN Ϊ«ΤΘ τόν μικρόν Νίκαιά-
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την είς την αίθουσαν, νά τον ένδυση 
καί νά τον εύπρεπίση. Τον έπλυνε λοι
πόν, τοΰ ¿κτένισε τά μαύρα του μαλλια, 
του έβγαλε. τα πτωχικά του φορέματα, 
τήν κόκκινην τραχηλιάν καί τά χονδρά 
του παπούτσια, τοΰ ¿φόρεσε μίαν ενδυ
μασίαν άπ'ο μαΰρον βελοΰδον, άσπρην 
κεντητήν τραχηλιάν, κόκκινες μεταξω
τές κάλτσες καί ΰποδηματάν,ια λουστρί
νια. Οΰτως δ Λέων, ωραίος καί καλο- 
φορεμένος, ώμαίαζε μέ μικρόν λόρδον.

—  Μπα ! μπα ! ανέκραξε φαιδρώς 
τό πβιδίον, οταν είδε τήν μεταβολήν αυ
τήν’ καλέ σείς μ ’ έκάματε σαν άρχον- 
τόπουλο !

Κατόπιν είσήλθεν εις τήν αίθουσαν, 
άνεμίχθη μέ τα άλλα παιδιά, ¿χειρο
κρότησε τήν κωμψδίαν, Ιπαιξεν, ’ έφαγε 
γλυκίσματα, τελοσπάντων διεσκέδασε 
λαμπρά. Ά λ λ α  τήν μεγαλητεραν ευτυ
χίαν ησθάνθη όταν ή θαλαμηπόλος τοΰ 
Ιδειξεν ένα πανέρι γεμάτον άπ'ο γλυκί
σματα καί όπωρικά, καί του είπε ότι ειχε 
τήν αδειαν νά το πάρη εις τό σπίτι του, 
διά τήν μητέρα του καί τάδέλφια του.

—  Τί καλά ! ε’ πεν όΛεων προς τήν 
θαλαμηπόλον. Καί τώρα, κυρία, σας 
παρακαλώ νά μου δώσετε τά καθημερινά 
μου φορέματα. . .

—  Και πώς; δεν θέλεις νά κρατήσης 
αύτά τά ώραία φορέματα, πού σου χα
ρίζει ή  Μυλαίδη ;

— Ό χ ι ,  κυρία" είνε πάρα πολύ ώ- 
ραΐα για μένα ! Είμαι πτωχός καί δεν 
θέλω νά είμαι ντυμένος καλλίτερα από 
τά αδέλφια μου. Πολύ καλά ¿διασκέ
δασα. μ ’ αυτό τό κοστούμι" αν θέλετε, 
φυλάξετε μού το γιά τής Άποκρηές" 
άλλα εις τό σπίτι δέν θά το βάλω ποτέ" 
ή μητέρα δέν θά μ ’ ¿γνώριζε πεια για 
παιδί της !

Καί ό μικρός Λέων, έκδυθείς καί αφή- 
σας χωρίς λύπην τήν ώραίαν βελουδίνην 
ενδυμασίαν, ¿φόρεσε πάλιν τά πανινα' 
του φορέματα, έδεσε είς τόν λαιμόν του 
τήν κόκκινην τραχηλιάν καί έπέστρεψε 
περιχαρής είς τό σπίτι του μέ τά γλυκί
σματα καί τα όπωρικά.

Φιλόσοφος άπό τώρα, βλέπετε, ό μι
κρός Λέων ! Είχα άδικον νά πάρω τήν 
φωτογραφίαν του καί να την δώσω εις 
τήν «Διάπλασιν » ; Θέλω νά την βλέ
πετε καί σείς > καί να ένθυμήσθε ό τ ι : 
Τ ό νά προτιμφί κανείς τά ολίγα και μέ
τρια τά οποία έχει, απο τα πολλά και 
ώραία, τά όποία ήμποροΰσε νά έχη, ιδού 
τό άσφαλέστερον μέσον διά νά είνε ευ
τυχής !

ΚίΜΟΜ ΑΛ ΕΙΔΗ Σ

Λ
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—  Ό  οίκτος σας παραφερει, πλοίαρχε, 
άπεκρίθην προσπαθήσας νά τόν χραίνω. 
Είνε άδύνατον . . .

— Αδύνατον, κύριέ μου ; Καί διατί; 
Ά ν  εχαρουσιάζιτο έξαφνα κανέν γεγο
νός, καμμι'α μαρτυρία αναμφισβήτητος, 
κανέν υλικόν τεχμήριον περί τής δπάρ- 
ξεως τών δυστυχών εκείνων, τών έγν.α- 
ταλελειμμένων εις τό άκρον του κό
σμου ; . . .  .

Είς τήν στιγμήν εκείνην—  πράγμα τό 
οποίον μέ άπήλλαξε του κόπου τής απαν- 
τήσεως,— ο πλοίαρχος Λάν-Γκϋ έστράφη 
μέ λυγμούς καί έκύτταξεπρός νότον Ιπί 
μακρόν, ώς άν ήθελε νά διατρυπήση διά 
τού βλέμματος τά βάθη τοΰ όρίζοντος.

Κατόπι μ ’ έπλησίασε παλιν, απέθεσε 
τήν χείρα του Ιπί τοΰ ώμου μου, καί μοι 
Ιψιθΰρισεν είς τό αυτί :

—  "Οχι, κύριε Ζώρλιγκ ! όχι 1 «κόμη 
δεν έμάθαμεν τά πάντα περί του πλη
ρώματος τής Ί  ά ν α ς ί . . .»

Καί άπήλθεν.
Ί  ά ν α ώνομάζετο είς τό μυθιστό

ρημα του Έ δγα ρ Πόε ή αγγλική γ ο -  
λέττα, ή όποία είχε δια.σώση τόν ’Αρ
θούρον ΙΙύμ καί τόν Δίκ ΓΙέτερς μετά 
τό ναυάγιον τοΰ Κ  ρ ά μ π ο υ, πρώ- 
την δέ φοράν ήκουα τόν · πλοίαρχον Λάν 
Γκύ νά πρσφέρη τονομα τούτο, κατά τό 
διάστημα τής συνομιλίας μας. Ά λ λ α  
καί ό πλοίαρχος τής Ί  ά ν α ς ώνομά
ζετο Γκύ,— όνομα κοινότατον άλλως τε 
εν ’Αγγλία. ’Ίσως, έσκέφθην, ή σύμ- 
πτωσις τοΰ ονόματος θά έπροκάλεσε 
τήν διανοητικήν διατάραξιν τοΰ δυστυ
χούς πλοιάρχου μας, ό οποίος διόλου 
δύσκολον νά έφαντάσθη οτι ανήκει είς 
τήν οικογένειαν τοΰ ανυπάρκτου πλοιάρ
χου τής Ί  ά ν α ς, καί ώς έκ τούτου 
νά Ινδιεφέρετο είς τόσον βαθμόν περί 
τής τύχης ναυαγών, οί όποιοι ουδέποτε 
¿ναυάγησαν, δια τόν άχλούστατον λόγον 
ότι ουδέποτε δπήρξαν ! . . Τουλάχιστον 
ούτως ένόμιζα. . .

Ά ρ ά  γε, εσκεπτόμην; ό υποπλοίαρ
χος Τ ζέμ  Βέστ ήτο έν γνώσει; ό'πλοί- 
αρχος τώ είχεν εμπιστευθή ποτέ τας 
σκέψεις του καί τάς ελπίδας του, ή μάλ
λον τώ είχεν άποκαλύψη τήν παρα
φροσύνην του Δέν έτάλμησα νά τον 
¿ρωτήσω. Τό ζήτημα ήτο πολύ λε
πτόν, ώς σχετιζόμενον άμέσως μέ τήν 
διανοητικήν κατάστασιν τοΰ προϊσταμέ
νου του. Έ π ειτα  ό Τζέμ Βέστ, ό συνή
θως τόσον ολιγόλογος, θά ήτο άκόμη 
περισσότερον βέβαια, προκειμένου περί 
τοιαύτης ομιλίας. Τό κάτω -,κάτω  τής 
γραφής τί μ ’ έμελε ; Μήπως μ ετ’ ό-

λίγας ημέρας, αποβιβαζόμενος είς Τρί- 
σταν Δα/,ούναν, δέν θάφινα δια παντός 
καί τόν Ά  λ  6 ρ ά ν ο ν και τον πλοί
αρχόν του, καί όλους :

Τήν μεθεπομένην, 2 2  Αύγουστου, 
μέ τάς πρώτας λάμψεις τής αυγής, α- 
φήσαντες αριστερά τήν νήσον Μαριώνην 
καί τό ήφαίστειον, τό οποίον εγείρεται 
επί τής μεσημβρινής αυτής ακρας ει; 
ύψος τετρακοσίων ποδών, διεκρίναμεν 
μακρόθεν τήν νήσον ΓΙρίγκιψ Εδουαρ- 
δος είς τήν 46° 55' νοτίου πλάτους καί 
είς τήν 37° 46' ανατολικού μήκους. 
Τήν νήσον ταύτην άφήσαμεν δεξιά, και 
κατόπι, μετά δώδεκα ώρας, καί αί τε
λευταία! όραταί αυτής κορυφαί εχάθησαν 
είς τά σκότη τής εσπέρας.

Τήν επαύριον ό Ά λ β ρ α ν ο ς ε -  
στρεψε τήν πρφραν βορειοδυτικώς, προς 
τόν βορειότερον παράλληλον τοΰ νοτίου 
ημισφαιρίου, είς τόν οποίον θά έφθανε 
κατά τό ταξείδιον τοΰτο.

Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΩ Ν  Ε ' .
«Α Ι Γ ΙΕ Ρ ΙΠ Β Τ Ε ΙΑ Ι ΓΟ Υ  Α*ΡΘΟΥ1*ΟΥ 
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Απόλυτος άνάγκη τώρα νά δώσω 
μίαν σύντομον περίληψιν τού μυθιστορήμα
τος τού Έ δγα ρ Πόε, τοΰ δημοσιευθεντος 
ΐν Ρισμόνδη υπό τόν ανωτέρω τίτλον. 
Καί λέγω «απόλυτος άνάγκη» διότι ό 
μή άναγνώσας. τό περί ου ό λόγος βι- 
δλίον, θά ήτο αδύνατον, άνευ τής κα
τωτέρω περιλήψεως, νά παρακολουθήσει 
καί νά Ιννοήση καλώς τήν διήγησιν τών 
ϊδικων μου περιπετειών.·

Ό  Έ δγα ρ Πόε θέτει τήν διήγησιν 
είς τό στόμα τού ήρωός του. Ευθύς από 
τοΰ προλόγου, αυτός ο Αρθούρος Ι1ύμ. 
διηγείται ότι, έπιστρέψας έκ τοΰ ανα 
τάς άνταρκτικάς θαλάσσας ταξειδιου του, 
έγνώρισε μεταξύ τών ευπατριδών και 
λογίων τής Βιργινίας,· 0? όποιοι ένδιε- 
φέροντο πολύ διά τάς γιωραφικάς ανακα
λύψεις, καί τόνΈδγαρ Πόε, εκδότην τότι 
τοΰ Μεσημβρινού Φιλολογικού Α γγελιο
φόρου εν Ρισμόνδη. Απούσας τάκατ’αύτόν 
ό “Εδγαρ Πόε, τφ ¿ζήτησε καί ελαβι 
τήν άδειαν νά δημοσίευση είς τήν ίφη- 
μερίδα του « ύπό τύπον μυθιστορήμα
τ ο ς » ·^  πρώτον' μέρος τών περιπετειών 
του. Τήν δημοσιευσιν ταύτην, ή όποία 
Ιτυχεν εύμενεστάτης ύποδοχής, διεδέ- 
χθη άμέσω; έν βιβλίον, περιλαμβάνον ό- 
λόκληοον τό ταξείδιον τοΰ Αρθούρου 
Πύμ. ’

Ώ ς  γνωρίζετε καί εκ τής μετά «5  
πλοιάρχου Λάν Γκύ συνομιλίας' μου, ό 
Αρθούρος Γόρδων Ι16μ, έγεννήθη έ» 
Ναντουκετη. Έφοίτησεν. είς τήν σχολήν 
τοΰ Νέου-Βεδφόρδου μέχρις τοΰ δεκάτου 
έκτου έτους τής ήλικίας του.Άποφοιτή- 
σας, είσήλθεν είς τήν Ρονάλδειον Ακα
δημίαν, όπου καί συνεδέθη διά φιλία; 
με τόν υιόν ¿νός πλοιάρχου, τόν Αυ-
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γουστον Βαρνάρδον, κατά δύο ετη με- 
γαλήτερόν του. Ό  νέος ουτος είχεν ήδη 
συνοδεύση τόν πατέρα του, έπί φαλαινο- 
Οηρίδος, — οΰτως ονομάζονται τά πλοία 
τών φαλαινοθηρών, — εις τάς νοτίους 
θαλάσσας, καί δέν Ιπαυεν ϊξάπτων καί 
θερμαίνω» τήν φαντασίαν του ’Αρθούρου 
ΙΙύμ μέ τάς διηγήσεις τοΰ ταξειδίου 
του. Έ κ  τής μοιραίας ταύτης φιλίας 
χρονολογείται ή ακατανίκητος κλίσις,τήν 
τήν όποιαν ησθάνθη ό ’Αρθούρος Πύμ 
πρός τά περιπετειώδη ταξείδια, ' καί τό 
ένστικτον τό οποίον τόν εί’λκυεν είδι- 
κώς πρός τόν νότιον πόλον.

Μίαν ήμέραν,— απόγευμα Οκτωβρίου,
, Καιρός ψυχρός, άνεμος νοτιοδυτικός,— ό 
Αύγουστο; Βαρναρδος καί ό Αρθούρος 
ΙΙόμ, μεθυσμένοι καί οί δύο, επεδιβά 
σθησαν λαθραίως επί τοΰ Ά  ρ ι ε λ, 
(μι/.ροΰ πλοιαρίου, άνήκοντο; είς τήν 
οικογένειαν Π ύμ,) άνεχέτασαν τά ιστία 
καί έξήλθον, είς τό ανοικτόν πέλαγος. 
Έπήλθε σφοδρά τρικυμία, καί βοηθοΰν- 
τος τού ρεύματος, ό Ά  ρ ι λ  παρε- 
σύρΟη τόσω μακράν., ώστε δέν εφαϊνιτο 
πλέον ή ακτή. Πυίος νά κράτηση πη- 
δάλιον, ποίος νά συστείλη ίστίον ; 
Οι ασύνετοι εκείνοι ήσαν άκόμη μεθυ
σμένοι !. .  ’Επιτέλους ό μανιώδης άνε
μος συνεπήρε καί πανιά .καί κατάρτια" 
αργότερα δ’ έφάνη εν μέγα πλοίον, τό 
όποιον διήλθεν έπί του Ά  ρ ι ε λ , «ό
πως ό Ά ρ  ιε  λ  θά διήρχετο έ -ϊ  πλέ
οντος πτερού !»  Ό  ΆρθΌΰρος Πύμ δι
ηγείται διά μακρών τά τής σωτηρίας 
τού συντρόΐΌο του και αύτοδ, τήν όποιαν 
ώφιιλον είς τόν γενναίον ύποπλοίαρχον 
τοΰ «Λ  ά ρ ο υ» εκ Νέου Λονδίνου, ό 
οποίος εφθασέν έπί τού τόπου τής κα
ταστροφής, παρέλαβεν ήμιθανεϊς'τού; 
δύο φίλους καΐ τους έπανέφερεν εις τήν 
Ναντόυκέτην.

Ή  δεινή αΰτη περιπέτεια δέν ίσχυσε 
νάποθαρρΰνη ούτε τόν Βαρνάρδον οΰτε τόν 
Πΰμ, δ οποίος έξηκολοΰθησε νά ενθου
σιάζεται · όλονέν. περισσότερον άπό τάς 
θαλασσινά; διηγήσεις τοΰ φίλου του, μο
λονότι έπίστευεν οτι ήσαν «πλήρεις ύ- 
περδολών.» Όκτώ μήνας μετα τόναυά- 
γιον'τού Ά  ρ ι ε λ  — Ιούνιος 1 8 2 7 ,—  
τό βρίκιον Κ ρ ά μ π ο ς έφωπλίσθη 
ύπό του οίκου Αόΰδ καί Βρέβενβουργ, διά 
να έκπλεύση πρός αλιείαν φαλαίνης είς 
τάς νοτίους θάλασσας. Παμπάλαιον ήτο 
καί ατελδς έπεσκευασμένον τό σκάφος 
τοΰβρικίου τούτου, τό όποιον έκυβέρνα ό 
πλοίαρχος Βαρνάρδος, πατήρ τοΰ Aù- 
γούστου, "Ο υιός του, ό όποιος έμελλε 
να τον συνοδευση καί είς τό ταξ είδιον 
τοΰτο, προσεκάλει Ιπιμόνως τόν Ά ρ -  
θοδρον Πύμ νά τον άκολουθήση. Δέν έ- 
πεθύμει άλλο κ’ ¿κείνος" ά λ λ ’ ή οικο
γένεια του, ή μήτηρ του πρ'ο πάντων, 
δέν ήθελε κατ’ ούδένα τρόπον νά τον 
άφήση.

Τοΰτο 3έν ήτο λόγος νά συγκρατηθή 
παιδίον τολμηρόν καί φιλοκίνδυνον, τό 
όποιον άλλως δέν εσυνείθισε νά υποτάσσε
ται είς τας θελήσεις τών γονέων του. Ού
τως όΆρθοΰρος Πύμ, ύπείκων είς τά; 
προτροπας τοΰ Αύγουστου, άπεφάσισε νά 
εχιβιβασθη κρυφίως έπί τού Κ  ρ ά μ π ο υ, 
διότι καί ό κ. Βαρναρδος δέν θά τον έ- 
δέχετο χωρίς τήν άδειαν τής οικογένειας 
του. Ειπεν οτι κάποιος φίλος του τόν 
προσεκάλεσε να διέλθη όλίγας ημέρας 
είς τήν. έν Νέιρ-Βεδφόρδφ οικίαν του,ά - 
πεχαιρέτησε με αυτήν τήν πρόφασιν τούς 
γονείς του, καί απήλθε. Τεσσαράκοντα 
όκτώ ώρας πρό τής άναχωρήσεως τοΰ 
βρικίου, έπεβιβάσθη λαθραίως καί Ιγκα- 
τεστάθη είς μίαν κρύπτην, τήν οποίαν 
τφ είχεν έτοιμάση ό Αύγουστος, έν ά
γνοια τοΰ κ. Βαρνάρδον καθώς καί όλου 
τού πληρώματος.

Ό  θαλαμίσκος τοΰ Αύγούστου Βαρ- 
ναρδου συνεκοινώνει δι’ ένό'ς καταρρά
κτου ίκέ τό κύτος τοΰ Κ ρ ά μ t  ο υ, 
όπου ήσαν συσσωρευμένα βαρέλϊ«, δέ
ματα, κιβώτια κλπ. Διά. τοΰ καταρρά
κτου τούτου ό Αρθούρος Πύμ είχε κα- 
τέλθη είς τήν κρύπτην του, ή όποία 
δέν ήτο παρά έν μέγα ξϋλινον κιβώτιον 
όρθιον, τό σκέπασμα τοΰ οποίου έχρησί- 
μευιν ώς θύρα. ’Εντός τού αυτοσχεδίου 
τούτου θαλαμίσκου τοΰ κύτους, υπήρχε 
μία στρωμνή, σκεπάσματα, μία ύδρία, 
διάφορα τρόφιμα,— γαλέττες, χοιρομή- 
ρια, κρέατα ψητά, φιάλαι μέ ποτά το
νωτικά,— και τά πρός. γραφήν αναγκαία.

Ό  'Αρθούρος Πύμ, έφωδιασμένος μ ' 
ένα φανάρι καί μέ αρκετά κηρία καί πυ
ρεία, ,-έμεινεν εκεί μέσα επί τρία ήμε- 
ρόνυκτα. Ό  Αύγουστος Βαρνάρδος δέν 
•¡¡μπόρεσε νά τον έπισκεφθρ, παρα μόνον 
καθ’ ήν στιγμήν ό Κ ρ α μ π ο ς  ή- 
τοιμαζετο ναποπ.λεΰση-

Μετά μίαν ώραν ό Αρθούρος Πΰμ 
ήρχισε νά αισθάνεται τόν σάλον τού 
βρικίου. Στινοχωρούμενος μέσα είς τό 
στενόν εκείνο κιβώτιον, έξήλθε, καί ο
δηγούμενος ύπό σχοινιού τεταμένου, διά 
μέσου τοΰ σκοτεινού κύτους, μέχρι τοΰ 
καταρράκτου τοΰ θαλαμίσκου τοΰ φίλου 
του, ήμπόρεσε να έννοήση που εΰρί- 
σχεται, νά μάθη τά κ α τ α τ ό π  ι α 
του χάους εκείνου. Κατόπιν, έπιστρέψας 
εί'ς τό κιβώτιόν του, Ιφαγε καί άπεκοι- 
μήθη.

Πολλαί ήμεραι παρήλθον, χωρίς νά 
φανή ό·· Αύγουστος Βαρνάρδος. 'Ή  
δεν ήμπόρεσε νά κατέλθη χάλιν είς τό 
κύτος, ή δέν ¿τόλμησε νά το ξανακάμη, 
φοβηθείς μήπως ήθελε χροδώση τήν 
έχί τοΰ χλοίου παρουσίαν του Αρθούρου 
Πύμ, καί μή ευρίσκων κατάλληλον τήν 
στιγμήν νά όμολογήση τά πάντα είς 
τόν πατέρα' του; -

Εντούτοις ό Άρθοΰρος Πΰμ, εις τήν 
θερμήν καί πνιγηρόν εκείνην άτμοσφαί-

ραν, ήρχισε ,νά ύποφέρη. Τόν έταρασσον 
συχνοί έφιάλται" κατελαμβάνετο υπό πυ
ρετού. Είς μάτην έζήτει εντός του ά- 
σφυκτικοΰ κύτους κανέν μέρος, όπου να 
ήμποροΰσε. νάναπνεύση καλλίτερα. Είς 
έ'να έκ τών εφιαλτών εκείνων, τοΰ έ
φάνη ότι εδρίσκετο ύπό τούς όνυχας Ινός 
λέοντος τών Τροπικών, καί έν τφ πα- 
ροξυσμώ τού τρόμου, παρ’ ολίγον νά 
προδοθή διά κραυγής,— όφαν έλυποθύ- 
μησε.

Τό αληθές εινε, ότι δέν ώνειρεύετο 
καθολοκληρίαν. Έ π ί τοΰ στήθους τού 
Αρθούρου Πΰμ εδρίσκετο, όχι λέων, 
ά λ λ ' ό σκύλος του, ό Τίγρις,τόν οποίον 
ειχεν είσαγάγη είς τό πλοίον ό Αύγου
στος Βαρνάρδος, χωρίς νά παρατηρηθή 
άπό κανένα. Τήν στιγμήν ¿κείνην ακρι
βώς, τό πιστόν ζώον, τό, όποιον ειχε 
κατορθώση έπί τέλους νά φθάση μέχρι 
τοΰ κυρίου του, τφ έλειχε τό πρόσωπον 
καί τάς χείρας μέ όλας τάς εκδηλώσεις 
αμέτρου χαρας.

Τώρα ό φυλακισμένος θά είχεν ένα 
σύντροφον. Δυστυχώς, κατά τό διάστημα 
τής λιποθυμίας του, ό ρηθείς σύντροφος 
είχε πίη όλον τό νερόν τής ύδρίας, καί 
όταν ό Πΰμ ήθέλησε να πίη, δέν ευρεν 
οδτε μίαν σταγόνα. Τό φανάρι του είχε 
σβΰση— διότι ή λιποθυμία εϊχε διαρκέση 
πολλάς ώρας,— καί μή εδρισκων πλέον 
ούτε πυρεία , ούτε κηρία, άπεφάσισε 
νά μεταβή πρός· συνάντησιν τοΰ Αύγού
στου Βαρνάρδου. Έ ξή λθεν  από τήν κρύ
πτην του καί τη βοήθεια του σχοινιού 
ήρχισε να προχωρή πρός τόν καταρρά
κτην, μολονότι είς τό επακρον έξηντλη- 
μένος άπό τήν Ιλλειψιν. τοΰ άέρος καί 
από τήν ασιτίαν. Έ νφ  μετέδαινεν, εν 
τών κιβωτών τοΰ κύτους, μετατοπισθεν 
έκ τοΰ σάλου, κατεπεσεν Ιξαίφνης καί 
τη) έφραξε τήν δίοδον. Κατέδαλεν υπε
ράνθρωπους προσπάθειας δια να ύπερ- 
κάμψη τό πρόσκομμα τοΰτο" άλλά δέν τον 
ώφελησαν" διότι, μολονότι κατώρΟωσε να 
φθαση μέχρι τοΰ καταρράκτου, δεν ήμ
πόρεσε νά τον άνοιξη. "Ωθεί τό σκέπα
σμα με ολην του τήν δύναμιν, α λ λ ’ ε
κείνο δέν ύπεχώρει. Ό ταν επιτέλους 
άπελχισθείς, εϊσήγαγε τό μαχαίριόν του 
από μίαν ραγάδα, ένόησεν οτι κατι τι 
σιδηροΰν καί βαρυ, εν τώ θαλαμίσκφτοΰ 
Αύγουστου Βαρνάρδου, είχεν άποτεθή 
επί τοΰ καταρράκτου, ώς άν ήθέλησαν 
αίφνης να τον καταργήσουν, να τον 
κλείσουν εντελώ ς... Ήναγκάσθη λοιπόν 
να παραιτηθή του σχεδίου του, καί συ
ρόμενος μετά κόπου, νά έπιστρέψη εις 
τήν κρύπτην του, όπου κατέπεσεν έξην- 
τλημένος, ένφ ό Τίγρις τόν έχλήρου 
θωπειών.

'Άνθρωπος καί σκύλος άπέθνησκον 
τής δίψης.·'— Καί όσάκις ό Άρθοΰρος 
ΙΙύμ έξέτεινε τήν χείρα του, συνήντα τόν 
Τίγριν'¿ξηπλωμένον ανάσκελα, μέ μίαν
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Ιλαφράν'φρικίασιν το3 τριχώματος του... I 
. Οίίτω ψηλαφοΰία ή  χείρ του, ήαθάνθη 
εν λεπτόν σχοινιον, τυλίγμένον περ'ι το 
αώμ,α τοΰ σκύλου. Καί άπό τό σχοινίον 
τοΰτο ζτο ¿¿μίνον Ιν χαρτίον διπλωμέ
νο», ακριβώς εις τήν άριστεράν μασχά
λην τοΰ ζφου.

Μετά πολλάς κροίπαθιιας διά νάν«- 
ψη φώς, «γόνους ώς εκ της.ακρας αδυ
ναμίας του, ό Άρθοΰρος Πί>μ κατώρ- 
Οωσε νά τρίψη έλαφρώς εν πυρειον έπί 
τού χαρτίου..·, Ησανάπό τά παλαιά έκεϊ- 
να πυρεία, τα όποια εκαμνον νά φεγγο-, 
βόλγι Λ  μέρος, έπί του οποίου προβετρι- 
βοντο. · Κ«ί τότε.άνέλαμψαν εις τό 
σκότος-«? τρομερά) «δ«Μ λέξεις . . .  
αί’έπτα τελτευταϊαΐ λέξεις μιας φράσεως, 
φώτισθίίσης μόλις επί εν τέταρτον δευ
τερόλεπτου : .  8 · . . .  .\ α  ί  μ  α . . .  μ  ε 7 - 
ν ε θ ρ υ μ μ έ ν ο ς  ·. :. . κ ι ν δ υ- 
ν ε ό έ ι ή ζ· ω ή ϊ  ο υ. . .  »' 

(-Επ«τ«[ συνέχει«.)
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ΑΘΗΝΑΤΚΑ1 ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ

h po sü ei 4ES και ψ ευμ μ υμ α

. Α γαπητό/ μον,

«λώπηξ ε
κείνη του αϊ~ 
οωπείου μύ
θου, ή όποία 
κάποτε εί
χε» εισχω
ρήσω εις τήν 
οικίαν ένος 
αρχαίου ΰ -

ποκριτοΰ, ήτο δυνατόν νά περιέλβη «ύ- 
τάς'τάς ήμερας τά αθηναϊκά καταστή
ματα; πολύ συχνά βέβαια θά έλάμβανεν 1 
αφορμήν νάνακράξη τό.περίφημόν της : 
rÛ ο ί' α  κ ε φ α λ ή  κ α ί έ γ  κ έ- 
φ" « λ  ο ν ο υ κ  Ι χ ε ι !

Τ ί αφθονία προσωπίδων εφέτος, —  
καί ώραίων μάλιστα προσωπίδων ! Ώ ς  
αν έπρόκειτο να έορταοθή ή αθηναϊκή 
Άπόκρεως με τήν μεγαλητέραν ζωη
ρότητα, οί Ιμποροί μας Ιπροθυμοποιή- 
Οήσαν νά κοσμήσουν τάς προθήκας των 
με τάς πλέον πρωτοτύπους, κομψάς καί 
πλούσιας παρατάξεις προσωπίδων. Καί 
έβλεπες πλέον έπί εβδομάδας, μορφάς 
κιτρίνας κα) ισχνός ώς ασκητών, μάγου
λα  φουσκωμένα καί ροδοκόκινα, χείλη  
μορφάζοντα παραδάξως, ρίνας πρισμένας 
κωμικότατα, πρόσωπα βαμμένα ώς τά 
των αγρίων, μάτια κλαίοντα ή μάτια 
,γελώντα, βοστρύχους «φθόνους ή κρανία 
φαλακρά... Καί ό κόσμος των άμυαλων 
αυτών κεοαλών, ό πολύχρωμος καί ποι
κιλόσχημος, σοΰ  έπαρουσιάζετο εις κάθε 
βήμα, κ«) σ ' έκύιταζεν ήλιθίως με τούς

κενούς του οφθαλμούς; καί σε εΐλκυε 
μέ τούς μορφασμούς του, καί σ’ Ικαμνε 
νά στέκεσαι νά τον παρατηρής. . .

Οΰτω κ’ έγώ είχα σταθή μίαν ήμέραν 
κ’ εκύτταζα τάς προσωπίδας, όταν μου 
ήλθεν Ιξαφνα ή παράδοξος αύτή σκέψις:

. « Ή  π ρ ο σ ω π ί ς  ε ? ν $ .  τ ό  ψ ε υ 
δ ώ ν υ μ ο ν  τ ο ΰ  π ρ ο σ ώ π ο υ ! »

I 'Αλήθεια, δεν σας φαίνεται .καλή ή 
! παρομοίωσί; μου ; Ή  προσωπίς δεν 
I κρύπτει τό πρόσωπαν καί δέν το κάμνει 
άγνώριστον, απαράλλακτα όπως καί τό 
ψευδώνυμον κρύπτει καί κάμνει άγνώρι
στον εκείνον, ό όποιος τό μεταχειρίζεται; 
Κα) σεΐς, οί φίλοι τής Διαπλάσεως, οϊ 
παρουσιαζόμενοι μέ ψευδώνυμα, δέν εινε 
τό ίδιον ώς νά φορήτε προσωπίδας ;

Κ οί ,οσφ έκύτταζα τάς προσωπίδας, 
σκεπτόμενος το3το, τόσον ή οχεσις μ ε-' 
ταξύ αυτών καί τών ψευδωνύμων, μοϋ 
Ιφαίνετο μεγαλητέρα, έντελεστέρα. Ai 
σοβαραί προσωπίδες, αί παριστώσαι πρό 
σωπα ανδρών ή γυναικών, έσυσχετίζοντο 
εις τό. χνευμά μου μέ τα σοβαρά ψευδώ
νυμα των φίλων μας. Μία γενειώσα καί 
αρχαϊκή προσωπίς, παραδείγματος χάρω, 
μου υπενθύμισε τον Ό  λ  ύ μ  π ι ο ν 
Δ ί α '  μία άλλη γυναικεία μέ κράνος, τήν 
Γ  λ  α υ κ ώ π  ι δ α Ά  0. η  ν ά ν" μία 
άλλη γεροντική, με λευκόν πώγωνα καί 
άτριχον κρανίον, τον Σ ο φ ό ν  Σ  ω- 
κ ρ ά τ  η ν, καί οίίτω.. καθεξής. Αί 
κωμικαί προσωπίδες πάλιν μο2 έφαίνοντο 
ομοιαι μέ τά άστεΤα ψευδώνυμα. Μί» 
προσωπίς, μορφάζουσα έλεεινά, μου υ
πενθύμισε τον Δ ο ν  Κ ο λ ο κ ύ θ α ν  
Π  ά τ  ε ρ α ν' μία άλλη μ ’ Ινα πράσι
νον μονόκλ, τόν Κ ό ν τ ε Ρ  α π α
ν ά κ η ν' μία άλλη, εχουσα αντί μύ
της μίαν φούσκαν, τόν Π  ί φ -  Π  ά φ’ 
μία παιδική, γελώσα φαιδρότατα, τό 
Γ ε λ α σ τ ό  Π α ι δ ά κ ι ,  κτλ. 
κτλ. Ούτως, όπισθεν έκάστής προσωπί
δας, άντί νά ζητώ τόν εγκέφαλον τόν ό
ποιον εζήτει ή Ά λώ π η ξ, έζήτουν τό 
ψευδώνυμον, με τό όποιον ώμοίαζε, καί 
μ ετ' ολίγον ό μικρόκοσμος τής Διαπλά- 
σεως, όπως παρουσιάζεται εις τήν ’Α λ 
ληλογραφίαν, εις τάς Κυριακάς, εις τους 
Διαγωνισμούς, μου έφάνη ώς ή ποικιλο- 
τε’ ρα, ή πολυαριθμοτέρα, ή  χαριεστέρα 
συνοδεία προσωπιδοφόρων, συνερχόμενη 
εις μίαν ώραίαν καί άπεραντον αίθουσαν.

Και ό παραλληλισμός εις τό, πνεδμά 
μου έξηκολούθεΐΊ Διά νά εισέλθη κα
νείς μεταμφιεσμένος εις μίαν αίθουσαν, 
ε!νε ανάγκη να φανερώση πρώτα τ’ένο- 
μά του εις τόν οικοδεσπότην. ’Απαράλ
λακτα καί οί φίλο: μας ύποχρεοϋνται να 
εΐπουν τόνομά των έίς τήν Διάπλασιν, 
καί «ΰτή τούς εισάγει μέ τήν προσω
πίδα εις τήν αίθουσαν της. Διά να δια
σκέδασή κανείς ώς πρόσωπιδοφόρος εις 
μίαν αίθουσαν, διά να κάμη φιγούραν, 
διά νά έπιδείξη τό πνεύμα του, διά νά.

είπη όσα Ιχει νά είπη, πρέπει νά τον 
γνωρίζουν δσφ τό δυνατόν όλιγώτεροι :

I ί  οικοδεσπότης, καί τό πολΰ-πολύ ‘/ ¡ π α 
ρ έ α  του. Τό ίδιον συμβαίνει καί μέ 
τούς φίλους μας" δια να κινούν περισσό
τερον· τήν προσοχήν, δια να παίζουν 
καλλίτερον ρόλον εις τήν ’Α λληλογρα
φίαν, πρέπει νά μή γνωρίζουν τό ψευ
δώνυμόν των, παρά ή Διάπλασις, και 
τό πολύ-πολύ οί οικείοι των' δΓ όλους, 
τούς άλλους πρέπει νά εινε . . .  αγνώρι
στοι προσωπιδσφόροι, γνωστοί μόνον από 
τήν προσωπίδα των καί από τό πνεΰμά 
των.

Μία ώραία προσωπίς, καί πριν άνοιξη 
τό στόμα του ό προσωπιδοφόρος,. εινε ή 
καλλίτερα σύστασις. Μόλις παρουσιασθή, 
κινεί άμίσω; τήν προσοχήν. ’Απαράλ
λακτα καί εν ώραϊον ψευδώνυμον : μό
λις φανή εις τήν ’Αλληλογραφίαν, κι
νεί αμέσως τήν προσοχήν καί κάμνει 
γνωστόν καί αγαπητόν τόν κάτοχόν του, 
κα) πριν άκόμη είπη ώραΐα πράγματα, 
καί πριν βραδευθή, καί πριν διακριθή...

’Αλλά νομίζω, ότι εινε περιττόν νά 
εξακολουθήσω. Ήμπορεϊτε νά συνεχί- 
σετε καί ναποτελειώσετε τήν σύγκρισιν 
μόνοι σας. Έ γ ώ , ώς συμπέρασμα τής 
παραδόξου αυτής ομιλίας, τήν οποίαν 
μοΰ ενεπνευσαν αί πολλαί προσωπίδες 
τών ήμερων αυτών, —  αί φυλαχθείσαι 
πλέον είς τά βάθη τών κιβωτίων καί,τών 
αποθηκών, διά νά φανούν παλιν τού χρό
νου,— θα σας δώσω δύο μικράς συμβου- 
λάς : Ε κ λέγετε όσον είμπορεϊτε ώραϊον 
ψευδώνυμου. Κρατήτέ το όσον είμπο- 
ρεΐτε μυστικόν.

Σαί ¿σπάζομαι
ΦκίΑοπ

Π Π Σ  ΑΝΑΓΓΕΛΛΟΝΤΑΙ
AI ΚΑΚΑΙ ΕΙΔΗΣΕΙΣ

Σ κ η νή  : Té διομάιιογ τοΰ xvfíov Α. 
(Ε ισέρχεται i  ϋπηρεάοτ το9 κατράς rev/ .

  , ί
ο ΧΥΡίοΕ α .—  Καλώς τόν Πέτρον, tí [

κάνεις, φίλε μου ; Τί κάνουν ’ςτο σπί- [
τι ; ί

ο υπηϊετηε—  ’Αρκετά κακα, κύριε Η
Ή  κίσσα, πού είχατε εις τό κλουβί, έ-; 
ψόφησε. . . ί

ο  *. α . — Κ αϊμένη κίσσα! καί πώς; 
Ιψόφησε ;

ο υπ—  Έπαράφαγε, κύριε. . . 
ο χ. α . —  ’Αλήθεια ; τή λαίμαργη I 

Καί τί εύρήκε, πού της άρεσε τόσο πολύ;
ο υπ.—  Άλογινό κρέας, κύριε !. έψί-1 

φησε άπό τό πολύ αλογινό κρέας.
ο κ. α . — Καί πού το ’βρήκε λοιπό» 

τόσο άλογινό κρέας ς . . . .
ο υπ—  ’Ό λ α  τά άλογα τού πατέρ«' 

σας, κύριε . . . .
ο  χ. δ —  Πώς ; έψόφησαν λοιπόν κ« * 

αύτά;
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ο Υπ—  Μάλιστα, κύριε, «ψόφησαν 
από τήν υπερβολικήν εργασίαν..

ο χ . δ. — Καί τί ύπερβολικήν εργα
σίαν Ικαμαν, παρακαλώ ;

ο υπ.—  Έκουβαλούσαν νερό,· κύριε· 
ο χ .  δ. — Έκουδ«λο3σ<ιν νερό ;  K ai 

γιατί ¿κουβαλούσαν νερό ; ·
ο  ϊ π . _  Καί δια τί άλλο, κύριε, X2pà 

διά νά σβύσουν τήν φωτιά ;
ο κ . δ —  Τήν φωτιά '· Ποιά φωτιά ·, 
ο. υπ— 'Ά χ  I κύριε, τό σπίτι τού Ktt- 

ripa  σας' ¿κάηκε άχό πάνω ώς κάτω- 
ο κ. δ —  Τού πατέρα μου τό σπίτι 

¿κάηκε 1 Καί πώς Ιπιασε φωτιά ·, 
ο υπ. _  Πιστεύω, κύριε,, άπό τές 

λαμπάδες . . .
ο χ. α . —  Λαμπάδες ! Τί λαμπά

δες . .  .
ο ϊπ —  ’Σ .τήνκηδεία τής μητέρας 

σας . · .
ο χ . δ—  Ή  μητέρα μου πέθανε ! ! 
ο νπ—  "Α χ ή  καϊμένη ή  κυρία ! 

Δεν μπόρεσε να συνέλθη ΰστερ’ απ 
έκεΐνο . . .

ο χ. δ . _  "Γστερ ’ άπό ,ποιά : 
ο  υπ—  ’Από τήν απώλειαν τού πα

τέρα σας.
ο χ δ..— Πέθανε κι’ ό πατέρας μου!!! 
0 ™ —  Καί, δυστυχισμένε μου κύ

ριε. Έ π εσ ε ’ς τό κρεδβάτι αμέσως αμα 
τ ’άκουσε :.

ο χ. δ ._ -  Ά μ α  άκουσε τί ; 
ο  υπ-—  Τάς κακά; ειδήσεις, κύριε, 

άν επιτρέπετε . . .
ο χ .  δ. —  Πώς ; κι’ άλλες δυστυχίες! 

ΚΓ άλλες κακάς ειδήσεις !
ο  / n .— Μάλιστα, κύριε, ή Τράπεζα 

σας εχρεωκόπησε καί δέν εχετε πλέον 
ούτε μίαν πεντάρα δική σας.Έτόλμησα, 
κύριε, νά έλθω καί νά σάς ’πώ αυτά όλα, 
γιατ! ¿νόμισα στ:- θά είχατε εόχαρίστησιν 
νά μάθετε τά νέα.

ΦίΛΙΣΤΩΡ ΠΟΛΥΓΛΩΣΣΟΣ

ΒΡΑΔΥ - ΒΡΑΔΥ

&οάδυ-βράδυ, ώρα μυστικιά I 
Μέ χρυσάψ’ ή ουσι πλημμυρίζει,
Καί γοργι1) τά σπλάχνα μας γεμίζει 
Μιά βαθειά συγκίνησι γί,υκειά I

Βράδυ-βράδυ- λύπες καί χαρές 
ΐ ΐ ο ΰ  ηταν  χράνια τόσα ¿εχασμένες 

. Έόαψνα περνούνε φτερωμένες 
Μέσ’ άπ’ τήν καρδιά μας, ζωηρές.

Βράδυ-βράδυ- ξάφνου τήν ψυχή 
Ά λλου  κόσμου πλημμυρίζουν πόθοι, 
’Κεΐ ’ψηλά πώς θαυρη πάλι νοιώθει 
Τήν γ'λυκειά χαρά τήν μοναχή.

Βράδυ-βράδυ - ώρα μυστικιά ί 
Eie τή γή ό ήλιος κατεβαίνει,
Κ ’ ή ψυχή γιά μιά στιγμή άνεβαίνει 
’Στήν παληάτης θεία κατοικιά !

Ν. I, Χ ατζιδλκης
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Γ .
Ό  Βαοιλεύς τής Λιλλιπούτης καί ό Βουνάνθρωπος έγιναν λοιπόν ψίλοι 

ατενοί. Δ ι  ’ αύτό ό Βασιλεύς έλαβε τ ό  ψιλικόν θάρρος νά δωσή ςίς τόν  Γιού- 
λ ιδ ε ρ  ρερικάς ά ό η γ ί α ς  χρησίμους, διά τ ο  σνμψέρον τώ ν  υπηκόων του.

Τ όν  παρεκάλεσε, παραδείγματος χάριν, όταν  έπεριπατοΰοεν είς τήν. έέο- 
χήν, νά προσεχή π ολύνά μή π α τή , παρά μόνον έπάνω είς τούς πλατείς δρό
μους,καί τά  πόοια τ ο υ ν ά  μή βγαίνουν ποτέ έξω  άπό τόν  δρόμον, ούτε δεέια 
ούτε αριστερά ' διότι καί αί πλατύτεροι ¿§οί μόλις έχωροΰσαν τ ό  πόδι του .

Τ ό ν  παρεκάλεσε 
ακόμη νά εινε προ
σεκτικός καί μεσα 
είς τή ν  πόλιν, διά 
νά μή καταπατή τούς 
πεζούς καί, τούς ιπ
πείς, καί διά νά μή 
άναποδογυρίζν] τά  ά - 
^ιάέια. Ε π ίση ς,τού  
ε σύστησε νά μή έ ζα - 
πλόνεται ποτέ έπά
νω είς ψυτευμενα 
μέρη, ούτε είς τούς 
άγρούς τού  σίτου, 
ούτε καί είς αύτά τά  
δάση άκόμη, διά  νά 
μή κατασυντρίβη τ ά  
ψυτά καί τά  δένδρα 
μέ τό  βάρος τού  σώ 
ματός του.

Ό  Βασιλεύς δ ιό 
ρισε τόν  Γιούλιβερ 
γενικόν άρχηγόν τών 
στρατευ μ άτω ν  του, 
τ ά  όποία άπετελοΰν- 
τ ο  άπάτρεΓς χ ιλ ιά - 
οας στρατιώ τας π ε 
ζούς καί άπόχιλίους
ιππείς. ί. ■■ · -ι ι

Ο !  στρατιΰται τού  πεζικού έψοροΟσαν κόκκινα, καί ένόμιζε κανείς 3τι ή 
στολή των έγινεν άπό ψύλλον παπαρούνας. Ο ί  στρατιΰ τα ι τουΙππικού ¿Φο
ρούσαν κάτασπρα καί ένόμιζε κανείς οτι ή στολή των ήτο κατασκευασμένη 
από ψύλλον κρίνου. Είχαν κάτι αλογάκια όχι μεγαλήτερα άπό. ποντικούς, 
— τ ά  όποια όμως ήοαν τ ά  μεγαλύτερα άλογα, τοΰ  βασιλείου—  καί αί περι- 
κεψαλαΤαί τω ν  έλαμπαν είς τόν ήλιον οπ ω ε ή ράχη τής χρυσόμυγας. Α ί 
λόγχαι τ ώ ν  ήσαν μακραί καί γυαλιστεραί, ή  δ έ  άκρα τ ω ν  η το  λεπτή, σαν 
μύτη βελόνπς του ραψ ίματος.

Ό  Βασιλεύς, ο όποιος ήτα πολύ σοψόσ άνθρώπος, εΤνεν άκούση πολλά 
διά τ ά  'Ε π τά  Θ αύματά  τού κόσμου, καί προπάντων δ ι ’  εν άπό α ύ τά , τό  
όποιον ώνομάζετσ Κ ολοσσός τής Ρόδου.

Ή τ ο  ένα άγαλμα τόσω υψηλόν, τόσω  πελώριον, ώ στε , καθώς έστέκετσ 
με τ ά  σκέλη ανοικτά είς τήν είσοδον τού λιμένας, δηλαδή μέ τ ό  ένα  πόδι 
ε ίς  τ ό  ένα μέρος τή ς  ζηρας καί μέ τ ό  άλλο είς τ ό  απένανίι,·— τ ά  πλοία, 
καί τ ά  μεγαλητερα, ήμποροΰσαν νά περνούν άπό κάτω, μέ ” Λ, ( ( ια καταρτια
καί σημαιοστόλιστα! Φ αντασθήτε ! . .

Ό  Βασιλεύς λοιπόν παρεκάλεσε τόν  Γιούλιβερ, νά γίνη Κ ολ οσσός τ ή ς  
Ρόδου καί νά σταθή νά περάση όλος ό στρ α τός  κάτω άπό τά  σκέλη του , 

βπως τ ά  πλοΓα ¿περνούσαν κάτω άπό τ ά  σκέλη τού  περιψήμου Κ ολοσσού.
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Ό  Γιούλιβερ το  παρεδέχθη ρ ε  μεγάλην προθυμίαν, αψ ου ητο. μάλιστα 
και αρχιστράτηγοι;. ' Έοτά&η λσιπον με τ α  σκέλη άνοικτα κα( επερασεν άτιά 
κάτω δλοο ό σ τ ρ α τ ο ί , οπό εϊκοσιτέσσαρεε άνδραε είί κάθε γραμμήν, πεζοί 
κα! ιππείς, μ έ  τ ά ς  σημαίας καί μ έ  τάε  λόγχας σηκωμένος

Τ ο  θέαμα ητο πολύ περίεργον. Θ α  σας ειπΰ ομως άλλοτε και αλλα, 
άκάμη περιεργότερα. η  κ υ ρ α  μ α ρ © α

Ο Ι Μ ΙΚ Ρ Ο Ι

ΡΟΒΙΝΣΩΝΕΣ ΤΟΪ ΒΡΑΧΟΥ
[Συνέχεια- ’¿δε « λ .  52| -

Καί δ Γιβννάκηψ είχεν άφήίφ την. 
Ούραν ανοικτήν . . .  «λλοίμονον ! . .  Α» οί 
μεδυσμένοι Ιμώαιναν μέσα ;

Έ λ α ,  Γιαννάκη ! γρήγορα ’ςτδ 
κρεβάτι ! ε’πεν ή Μηλιά. Το κρεβάτι 
Ε[χε μεγάλα παραπετάσματα' τα δύο 
παιδιά ¿τρύπωσαν μέσα καί ί α  Ικλτισαν. 
Έ τ σ ι  ήσαν-καλ« κρυμμένα. . . .

' Ή  Μηλιά δεν ήπατήΟη. Οί μεδοσμέ- 
νοι ¿σταμάτησαν απέξω.

—  Μπα ! ή πδρτα είνε ανοικτή, ε\- 
παν. Τι να τρέχη επάνω ;

"Ενας, b όλ'.γώτερον μεθυσμένος, ήθέ- 
λησε να τραβήξη άπδ έκεΤ τούς συντρό
φους του. ·

—  Ε!νε το σπίτι του Δερρη, τους ει- 
πεν' ό.κακομοίρης έπνίγηκε και ή γυ
ναίκα tou πεθανε έδώ καί τρεις ήμερες. 
’Ελάτε, πάμε απ’ εδώ.

— Περίεργο πράγμα, άπήντησεν ένας 
άλλος' θά μου ’πήτε πώς λέγω  παρα
μύθια' άλλα μπορώ νά .σας όρκισΟώ, 
οτι είδα, άπδ μακρυά ένα μικρό φως που 
¿πέρασε απδ το παραθορο.

—  "Ηπιες πάρα πολυ κρασί . . .  νά, 
αΰτδ έινε I

Ά λ λ ’ ό μεθυσμένος έπέμενε νά εί- 
σέλθ-η... Είσήλθε πρώτος, καί οί άλλο·, 
τδν. ήκολούθησαν.

—1 Μπα, ανέκραξε μόλις εδρέθη εις 
το πρώτον δωμάτιον. ’Εδώ μέσα, φαίνε
ται-, έτρωγαν. . . Μα μια μποτιλια 
με κρασί ’ςτδ τραπέζι . . .  θά την τε
λειώσω.

—  Ά μ  τότε θά ξανάίδής καί άλλο 
φώς ! ειπεν δ άλλος.

—  Δεν τάκούω αυτά ! ειπεν ό μεθυ
σμένος' έγω θά πιώ.

’Α λλά  ένφ άπλωνε τδ χέρι ίου, έ -  
πρόλαβεν δ άλλος, ήρπασε τήν φιάλην 
κα! την επέταξε κάτω. Ή  φιάλη έσπασε 
καί τδ κρασί Ιχύθη.

— " ’ Εννοια σου καί θά μοΰ τοο πλή
ρωσής εμένα αυτό !

Καί ό μεθυσμένος ώρμησε κατά τού 
συντρόφου του. Τότε παρ.ενέδησαν οί 
άλλοι, τους ¿χώρισαν, τούς ¿τράβηξαν 
Ιξω καί έξηκολοδθησαν τον δρόμον των.

—  Έφυγαν ;  ειπεν δ  Γιαννάχης εις 
τδ αυτί τής αδελφής .του, ή οποία ή- 
κουε τά δόντια .του ποΰ. έ/,τυποΰσαν από 
τήν τρεμούλαν το υ .. .

— Ναι. . . ή φωνές τους ακούονται 
πάλι άπδ μακρυά.

—  Έ λ α ,  Μηλιά, πάμε τώρα νά φΰ- 
γωμε, είπεν ό Γιαννάκης' περισσότερο 
φοβούμαι ¿3 3 ,. παρά εις τον βράχο.

—  Πήγαινε καλλίτερα νά κλείσγς 
,τήν πόρτα . . .  κ ’ έννοια σου. '

Ή  Μηλιά έσυλλογίσθη,οτι δέν είχε πο- 
λυν καιρδν εις τήν διάθισίν της — διότι θά 
τους άπέκλειεν ή παλίρροια,— καί άναψε 
μίαν ρ ε τ σ ί ν α ν διά νά εξακολουθή
σω τάς έρευνας της. Πριν έξέλθη όμως 
άπδ τδ δωμάτιον, δεν παρέλειψε νά γο
νατίση έμπρδς εις τδ κρεδατι, καθώς 
καί ό αδελφός της, καί να προσευχηθή 
διά τήν μητέρα της, Αύτδ τής εδωσε 
θάρρος καί έσήκώθη ισχυρότερα... Έ - ; 
πέστρεψεν εις τδ άλλο δωμάτιον καί έ
ψαξε πανιού.

—  Νά,· Γιαννάκη, πάρε. αυτή τήν 
κατσαρόλα, και αυτά τά δύο χουλιαρια, 
καί άυτά τά κεριά, καί αυτά τα σπίρτα, 
καί τδ τσακμάκι... ΤΑ , νά καί ό μεγά
λος σουγιάς τού πατέρα με τδ πριονάκι. 
Πάρ» τα ολα' καί βάλε τα σε μιαν άκρη 
τής κουβέρτας.

Ή  Μηλιά ήνοιξε τδ έρμάρι. Τί χα
ρά ! ύπήρχεν ακόμη ένα καρβέλι ψωμί, 
ένας σωρός πατατες και καμποσα κα- 
ρόττα. , .

— . Για τή σούπα αυτά εινε περίφη-' 
μα ! ειπεν ή Μηλιά. Καί έπηρεν όσα 
ήμποροΰσε, διότι δεν ήτο δυνατόν νά τα 
πάρη 2λα.

Κατόπιν έβαλαν όλα τά πράγμ.ατα 
μέσα εις τήν κουβέρταν, έκαμαν ένα 
δέμα αρκετά βαρύ, τά σπίρτα και τά 
κηρία τά Ικρυψεν ή Μηλιά έίς τήν τσέ· 
πην της, ¿φόρεσε καί τήν κατσαρόλαν 
εις τδ κεφάλι,— ώ, τί γέλια που έκαμαν 
τά παιδιά μέ τήν παράξενην αυτήν π ε
ρικεφαλαίαν ! —  καί ¿ξεκίνησαν μέ τάς 
ιδίας προφυλάξεις.

Είς τδν δρόμον ¿κρατούσαν τδ δέμα 
μαζί καί οί δυο. Σ έ  ολίγον όμως δ Γι
αννάκης έχούράσθη, καί ή Μηλιά ήναγ- 
κάσθη νά το φορτωθή, μόνη της. ΤΗτο 
πολύ βαρύ διά τούς μικρούς της ώμους. 
Ά λ λ ’ ή γενναία κόρη έβαλεν όλην της 
τήν δύναμίν καί τήν επιμονήν, νά το 
κρατήση μέχρι τέλους. Καπου-καπου έ- 
στέχετο διά νά ξεχουρασθή, καί πάλιν 
¿προχωρούσε · με κόπον καί μέ προσο
χή ν ... Ουτω κατώρθωσαν νά φθάσουν 
έως τήν τρύπαν του υπογείου. Α λ λ ’ έ
χε? επαρουσιάσθη άλλη δυσκολία : Πώς 
Οά ¿περνούσαν άπδ τδν στενόν διάδρομον.

του Βράχου τδ ογκώδες έκεϊνο δέμα ;
—  "Ακούσε, Γιαννάκη μου, ειπεπρδς 

τδν αδελφόν της ή Μηλιά, σοβαρά. ’Α
πόψε πρέπει νά.δείξης οτι είσαι ά ν- 
δ ρ α ς . '  Πέρασε μέσα πρώτος. Δ έν  
είνε δύσκολο όπως όταν εβγήκαμεν. Ί Ι  
άμμος δεν θά σου φράξη πδ δρόμον,καί α- 
μα φθάσης είς τήν άκρη, θά ϊδί[ς αμέσως 
φώς... Έ λ α , νά σε χαρώ, χαμε το γι 
άγάπη μου ! ’Εγώ  υστέρα θα σου ρίχνω 
άπδ έδώ τής πατάτες, σάν νά ¿παίζα
με τδ τόπι, καί θα κατρακυλούν ίσα σε 
σένα, γιατί τδ υπόγειο έρχεται κατηφο
ρικό... Έ λ α , ψυχή μου !

—  Ό χ ι ί όχι ! ποτέ δέν- θά έμβώ 
μονάχος μέσα ’ς αύτήν τήν τρύπα !

—  Καλά λοιπόν άς σταθούμε έδώ, 
ώς νά μας άπόκλείση ή θάλασσα καί να 
μας πάρουν οί μεθυσμένοι !

—  ’ Α , όχι ! δέν θέλω !
— Τότε λοιπόν πέρασε π ρ ώ το ς...Έ 

λα , χρυσό μου, γ ι’ αγάπη μου ! . . .
Καί ή Μηλιά ' ¿φίλησε τδν αδελφόν 

της.
— Καλά . . . πηγαίνω . . . μά σε 

παρακαλώ ν» μή μαφήσης πολύ ώρα 
μονάχο.-

—  Μή φοβάσαι. . . Και νά ίδής τί 
γέλια πού θα κάμης, καθώς θά σου 
ρίχνω τής πατάτες. Νά, πάρε, άν θέ- 
λτ,ς, καί τά σπίρτα καί τα κεριά, για 
νάνάψης φώς, αν τύχη καί κρυφθ?, το 
φεγγάρι.

("Ιϊπεται συνέχεια]
Κ α ν ά  ι ο  γα λλικ όν  τή ς  Α. Ζεννεβραίη 

Φ ω κ ίω ν  Θ λ λ κ τ ο ς
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Π Α ΙΔ ΙΚ Ο Ν  Π Ν Ε Τ Μ Α

Τ ό  Ά ρχίζιζάτΐϋΥ  :  —  Γ ια ν ί  α ρά  γ ε  δ  ή λ ι«  
τώ ρα  νόν χ ειμ ώ ν α  5εν  είν ε  τόσον φ λο γερ ό ς, κκ- 
8<ος τ ο  κ α λοκ αίρι.

Ή ΤαnvxviSa —Τόσο πράγμα äiv ξεύρεμ;
Ν ά  ! διότι ΐ ό  μεν καλοκαίρι τον θερ μ α ίνει ή  ζέ
στη, τον δε χειμ ώ ν α  τδν ψ υ χ ρ α ίν ει,τδ  κρύο !

ËïtàXii δ«6 «où Ta*6ivû5 “Ιθυ.

Ό  ΚουρβοΧΕΦαλάκης συνη&ίζβ« νά πηγ*ίν/| κα· 
08 κοιλοχαΓρι τιν*  τω ν νήσων του

—  Π ου 0« π €ράση; έφέτος το κβ λοχα φ ί σον ? 
τον ηρώτησεν είς φίλος του.

Κ α ι ό Κουριακερώλάκτις μελαγχό).όκω4 Γ
—  *Ε<ρετος πένθος ,  . . 6 ια  τούτο σχο· 

τιεύω νά ύτ(άγν εις χαμμίκν παραλίαν ηόλη 
της . Μαύρης Θαλάσσης.

ΕσιΑλύί το* Αρχιν«ν4?χον Θεμ,ιιποΗλίβνί

*0 άδελίρος του Körte Ραχατάχη τον Ιΐψ ] 
πνκ Ιντρομος τήν νύκτα καί τω λέγ^ι :

—  Κ άντε ! Κόντβ ! άχους ενα ποντίκι ;  Π5  ̂ : 
νά κάμω δ<ά νά φύγτι ;  ·

ό Kôvte Ρ α π α ν ά κ ι  κατόπι ßftOel«» 
σκ έψ εω ; :

' «— Seupetç τί να κάμουμε ? Να αρχισωμβϊ 
ομιλίαν δια την Πίσσαν της Δt«πλάσεως, να ΐ ί > 
ακουσ^ ά ποντιχος και va φοάη&ΐ),

νιι% Ναυτο*ον\α;<

Ι Ι Ρ Ο ί  τήν Αύτοϋ Βασιλικήν Υψηλότητα, τδν 
βατιλόπαιδ* Χ ΡΙΣ ΤΟ Φ Ο ΡΟ Ν , εκφράζω εύλα- 

τά θερμότατα καί εγκάρδιά μου·συγχαρητή- 
ρια, δια τήν αποτυχίαν τής στυγερά? απόπειρας, 
ή ¿πσία ήπείλησε νά ορφανεύση, διά μιας Δΰτον 
καί τήν Ελλάδα, άπδ σεπτόν, φιλόστοργο», γλυ
κόν καί πεφιλημένον Π Α Τ Ε ΡΑ . Παρακαλώ δέ 
τδν Βασιλόπαιδα, καβως καί πάντα? τούς φίλους 
μου,τήν μεγάλην οικογένειαν των άπανταχοτί Έ λ -  
ληνοπαίδων, οί δποΓοί με περιστοιχίζουν όν άγάπη 
ώς άλλην μητέρα, νά γονυπετήσουν ήδη μετ’ εμοϋ 
καί νά εΰχαριστήσωμεν ολοι μαζί άπδ βά9ου; 
καρδίας τδν ΘΕΟΝ, διότι, άποτρέψας διά τής 
παντοδυνάμου χειρό; Του τάς σφαΓρας άπδ του 
δολοφονικού αυτών σκοπού καί φυλάζας ύπδ τήν 
σκέπην Του τδν Βασιλέα ,ηύδόκησεν ουιω νά δε ί- 
ζη τήν πρδς τήν Ελλάδα άγάπην Του, καί εν 
ήμέραις δοκιμασιών, να έπιχΰση βάλσαμον πα
ρηγοριάς εις τάς νωπάς Ιτ ι  θλίψεις, τάς όποιας, 
εν τα?.' άνεξερευνήτοι; Αύτοΰ ρουλαΓς, επέτρε
ψε νά ύποστώμεν Ε

¿Ιστιχεσσιτ, δεκτόν τό νΙον σου ψευδώνυμον. 
Δέν ητο λόγος νά μή μου γράφης, διότι δέν ε- 
πρόφθασες νά στείλης τίποτε διά τδν Διαγωνι
σμόν τής Ραπτικής καί διά τά πτωχά',παιδιά I 
Γνωρίζω τήν διάθεσίν σου καί υπέθεσα ότι σου 
άλειψε μόνον ό καιρός, τάς ήμέρας έκείνας τής 
γενικής παραζαλης. Δι · αυτό εις το Ιξής τδν 
Διαγωνισμόν αυτόν θα τον προκηρυττω πολυ ¿νω
ρίτερα, από τδ καλοκαίρι, διά νά έχουν καιρόν 
ολαι, οσαι έχουν και την καλήν διαθεσιν.

Τδ φύλλον σου. Ραγδαία Βροχή, στέλλετα: 
τακτικωτατα, καί αν κάποτε δεν το λαμδάνης, 
πιαίει το ΤαχυδρομεΓον τής πόλεώς σας, εις τδ 
οποίον καμε τας δέουσας παραστάσεις καί απαί
τησε τήν τακτικήν διανομήν.

¿urferi) δ αΖρτιε, φαίνεται δτι δέν εννόησες 
τί θα ‘πγ « δυνασαι νάνταλίάξ^ χέρι μέ χέρι.» 
Ή  τοιαυτη ανταλλαγή γίνεται μόνον μεταξύ φί
λων, συμμαθητών,-συγγενών, μεταξύ προσώπων 
τελοσπάντων τά οποία βλέπονται καθημερινώς, 
ούτως ώστε να μή έχουν ανάγκην του Γραφείου 
μου δια νανταλλάξουν Μ. Μυστικά. "Ανταλ
λαγή όμως χέρι μέ χέρι μεταξύ αγνώστων καί 
έις τδ ΓραφεΓόν μου, — _ τοιάύτην 6i  νομίζω 
είχες ζητήση,—δέν γίνεται ποτέ.

Μέ μεγάλην μου χαράν ¡ίλκδα τήν Ιπιστολήν 
σου, Λ εα,ύστερ’ άπότόσον καιρόν. Ή  T a r e -  
τρ σ ώ  Κόρη εινε καλά· καθώς βλέπεις, σήμερα 
ιΐχα γράμμα τν,ς,

ΓΛνχβία ΈΑπi ç , '  δλα τά ψευδώνυμα πού 
μου προτείνεις διά τδν αδελφόν σου είνε ώμαία 
καί ελεύθερα. ”Ας πάρη λοιπόν όποιο θέλν) καί 
ά; μου γράψη, μόλις γίνη καλά,— τδ όποΓον ελ 
πίζω ότι έγινεν ήδη I 

Δέκα δλόκληρά ϊτη συνδρομητής μου ό Βαοί· 
Jeioe KoAaxatpûrqç, φαντασθήτε ! Kai φέτος 
μέ αφίνίι, διότι τδ παιδί ¿μεγάλωσε, ' κςψ εγινε 
φοιτητής, καί μάλιστα θά φύγΐ) άπδ τάς Α θή
νας... “Q, πόσον είνε θερμή ή τελευταία του 
επιστολή, με ποιας εκφράσεις .λύπης καί ευγνω
μοσύνη; μέ αποχωρίζεται .' «Ουδέποτε θά παυ-

σ »  νά ενθυμούμαι—μου γράφει—τάς γλυκυτά- 
τας ώρας τής παιδικής μου ηλικίας, καθ' ας α· 
νεχίνωσκον τό θαυμάσιον καί καλλιτεχνικωτατον 
περιοδικόν σου. “Η άνάμνησίς του απο'τοΰδε 
μοι επιφερει μελαγχολίαν ρεμδωδη, ω ; πασα 
ευτυχία παρ,ήθοΰσα άνεπιστρεπτεί...» K ‘ έγω 
ουδέποτε θά λησμονήσω τδν αγαπητοί μου φί
λον, καί εύχομαι να τον ίδω μίαν ημέραν προ- 
κοπτοντα καί τιμώντα το ένδοξον ονομα, το ο* 
ποιον φερει.

Κ ’ εγώ δέν ενθυμούμαι, ΝαντοΚούΑα. Β ι- 
δαίως, όσον μυστικώτιρον ειιε τδ ψευδώνυμον, 
τόσον καλλίτερα. Ά λλά τδ ότι έγνωσθη ύπδ με
ρικών, 8εν είνε, μοΰ φαίνεται, σπονδβίος λόγος 
νά το βλλάξν) αμέσω ς, και μάλιστα όταν το α
γαπά τόσον καί όταν δι ’ αυτού πλέον live γνω
στός εις χιλιάδας έλληνόπαίδων. 'Ως πρδς εκιΓ- 
νον, ό όποιος έπρόδοισε τδ ίδικόν σου, ημπορεΓς 
ευκολωτατα να τον ευρης, αν κυτταξιρ; τον κα- 
θρέπτην. Άλλα μή τον. πνίξης τδν καϊμένον, νά 
ζής [ Δέν το εκαμεν από κακίαν εδατίσθη εις 
τήν έχεμύθειαν των φίλων, καί . . .  την έπαθε I

*ΑγγοΏροΑογν£ζαζε, περιμένω την ζωγραφι
κήν σου. Μοΰ ήρεσεν ή πρότασΐς σου καί θά 
προσπαθήσω νί δημοσιεύσιο τήν εικόνα καί την· 
βιογραφίαν .τού ‘Ιουλίου Βέρν, μέ τήν βεβαιό
τητα ότι θά ευχαριστήσω όχι μόνον σέ, αλλα 
καί όλους μοΰ τού; φίλους.

Φοβερά λυπημένος, φοβερά μετανοηιένος ό 
ΦιΑόΑΑητ Μιχρασιάτηη διότι ήμέλησ,ε νά λά- 
βη μέρος εις τδν έρανον διά τήν Πρωτοχρονιάν 
τών Πτωχών «κοιμηθείς ώς α! μωραί Παρθένοι 
ένφ διέβαινεν ό Νυμφίος.n "Εγράψε .μάλιστα καί 
μίαν επιστολήν πρδς τδν κ . Φαίδωνα, δια τής 
οποίας τώ  εξομολογείται όλην του τήν θλίψιν καί 
το>~ζητεί συγγνώμ.ην διά τήν ολιγωρίαν του, τη«

• όποιαν τδν έάαμε νά συναισθανθεί ή «Άθηναϊκη 
’Επιστολή» »τοΰ 3ου φύλλου. Καί πρός εξιλα
σμόν, προτείνει νά γίντι νέος έρανος δια τδ Π ά
σχα τών Πτωχών καί στέλλει πρώτος 1 φρ. μέ 
τήν ΰπόοχεσιν νά στείλη καί άλλα ¡ιέχρι τού 
Πάσχα. -Δυστυχώς όμως, αν καί πολυ με συνε· 
κίνησαν τά εύγενή αισθήματα τοΰ ΦίΑεΛΑηνοζ 
Μιχράοιατον, δεν δύναμαι νά δεχθώ την πρό- 
τασίν του, διότι δέν θέλωνά καταμερίσω καί να 
έξαντλν.σω τάς δυνάμεις τών φίλιον μου, διά νά 
τας χρησιμοποιήσω συγκεντρωμένος και πλήρεις 
αργότερα, δταν θά προκηρυχθή ό "Ερανος διά 
τήν Πρωτοχρονιάν τών Πτωχών. Ά φ ’ ου δεν 
ήμποροΰμεν νάκάμνωμεν πολλά πράγματα μαζί, 
ας κάμνωμεν ένα καί καλόν.

Κ ’ εγώ ελπίζω, Έ θπ χ ί "Ύμνε, ότι άφ’ ου 
εχης τόσην επιμονήν καί υπομονήν, ταχέως θα- 
ναδειχθής καί σύ «πρώτης ,τάξεως ξεσπαθωτήςί»

Ταναγραία Kept), τά ταξείδια τού Γιουλιβερ 
είνε βιβλίον διά μεγάλους, τδ όποΓον εγραψεν.ό 
"Άγγλος Σουίτ. Τό.μυθιστορηματάκι τής Μάρ
θα; είνε συντομωτάτη. περίληψις, γραμμένη διά 
πολύ μικρά παιδί«. Κ ’έγώ Ιλυπήθην που δέν έ- 
χέρδισες είς τδ Λαχείον. ’Αλλά, ξεύρεις, ή Τ ύ 
χη είνε ή  μόνη τυφλή, ή όποια δεν δέχεται νει- 
ραγώγησιν.

£m}Ts«p/v*i ΈΑΑ-ηνοπούΛα, καί τδ ψευδώ
νυμόν σου ώραίδν καί ή επιστολή σου λαμπρα. 
Ό  κ . Ξινδπουλος σ ’ ιΰχαριστεΓ θερμώς δι’ όσα 

γράφεις περί τών έργων του, επίσης καί ό κ,Φ αί
δων. Καλέ συ ενθουσίασες τούς συνεργατας μου 
μέ τούς τόσους επαίνους πού γράφεις. Περιμένω 
τήν ζωγραφικήν σου,8ιά νάϊδώ τάς προόδους jovi.

Γνηαία Άθηταία, πώς λέγεις ότι δέν· σου 
απήντησα ;  Δέν είδες που ένέκρινα το ψευδώνυ
μόν σου ;  δέν είδες που έδημοσίευσα τάς ειρο- 
τάσεις σου ;  Ό χ ι , αγαπητή μου, έγω κανένα 
δέν ξεχνώ. Καί άμα μοΰ γράψ') κανείς, άφεύ- 
,κτως θά λάβη τήν άπάντησιν, τήν όποιαν άπαι- 
τεΓή  επιστολή του.

ΆΑε'ξ. Α . ΜιχαηΛίδη, τδ Αίνιγμα, · τδ 
όποΓον μοΰ σεέλλει?, εχει δημοσιευθή καί άλλο
τε. Μά δέν είπα δτι θέλω πρωτότυπα Έ π ειτα , 
διατί τά γράφεις όλα είς τδ "διον χαρτί τής επι
στολής ;

| ΉρακΛη.ΚηζηρογΑοο, καί τά τρία ψευδώ
νυμα, τα όπ'οΓα προτείνεις', ανήκουν είς άλ
λον?. Ή  παραγγελία σου Ιξετελέσθη.

"Ά κουσε τί έκαμε 4 κ . Άριστ. Κουρτίδης, 
ό αγαπητός μας-καθηγητής— μοΰ γράφει 6 flo«- 
•ητιχδς ΛΆ^κισσος. Μίίς παρεκάλεσεν είς τδ 
ΣχολεΓον να βοηθήσωμεν μίαν δυστυχή συμμα- 
θήτριίν μος (τής όποιας όμως δέν μας είπε τδ δ’- 
νομα. )  ΉμεΓς έσπεύσαμεν πριθυμως, διότι σύ 
μας διδάσκεις νά πράηωμεν τδ καλόν- τότε δε 
δ κ . Κουρτίδης προσέφιρε 8ύο χρυσοδέτους τό
μους, οί όποΓο« θα δοθούν διά κλήρου είς μίαν ιξ  
εκείνων, αί όποΓαι ¿βοήθησαν την πτωχήν, μα
θήτριαν.» Ώ ,  είμαι πολύΰπερήφανος, διότι έξε- 
λέχθην νά βραβεύσω μίαν τόσον1 εύγενή πραξιν !

Αρνσερδ Jopzapaxt, κάθε τετράδιο» Μ . Μυ 
στικών τιμδται 15 λεπτά καί κάθε φύλλον Δια- 
πλάσεως ομοίως.Όσα θέλης, στείλε τδ άντίτιμον 
νά τα λάβης.

Πραγματικοί;, Τριχνμι^δη' MaAJa, μεμονω
μένοι? ή από κοινού οί συνδρομηταί μου εργάζον
ται λαμπρά υπέρ τή. διαδόσεως τοΰ φύλλου, ώ 
στε δέν θά ΐγίνετο μεγαλήτερον ξεσπάθωμα καί 
άν είχεν ίδρυθήίπισήμως ό Σύλλογος τής Δίαπλά- 
σεως. θά  ίδρυθή 8μω;, διότι θά έχη καί πολλούς 
άλλους σκοπούς, οί όποιοι σήμερον δεν καλλιερ
γούνται. Μόνον αί πολλαί άσχολίαι μέ ήμπόδισαν 
ΐω ; τώρα νά καταρτίσω τδ σχέδιον.

ΚουιαΑιανε, γράψε μου- ποιόν τόμον θέλει; 
διά τδΒραβείόν σου ¡εκ τών τής δραχμής) διά 
νά σού τον στείλω.

Γενναίε ’Αργοναύτα, αυτό τό ψευδώνυμον 
σου εξέλεξα, εκ τών τριών τά όποΓα Ιπρότεινες 
προς αντικατάστασιν τοΰ παλαιού,

ΦωτοβόΑοζ ΆχτίC, δεκτόν τό νέον σου ψευ
δώνυμον. Δ ι’ αυτο λοιπόν ηργησες νά μου γρά- 
ψης ,  διότι σου ¿πήραν τδν νοΰν τδ τέλος τού 
ο Ακολούθου» καί ή άρχή τών ο Ροβινσώνιονο ς 
’Έ .  άφ’ ου' σού τον έ’όωσαν πάλι, δεν πειράζει.

’ Εξακολουθούν νά μου γράφουν πολλά οί φίλοι 
μου κερί τών τελευταίων Αθηναϊκών ’ Επιστο
λών τοΰ κ. Φαίδωνος ( Έπιστρέφεται καί Ψευδο- 
αριστοκρατία- \ «Ό ταν τά? άνέγνώσα είς έπ ή- 
κοον όλων— μοΰ γράφει ό ΎαΛΛων Ριίαή, —tv 
εύγε σύγχρονον ώς ομοβροντία αντήχησε πρδς 
τιμήν τού κ . Φαίδωνος, δ δέ πατήρ μου είπε : 
t ’AAA‘  e ir o  to ιίεριοδιχον πρέπει νά ore 
μαοθη Εθηχή  άιάπ^ασις χαί όχι τΰr  ποε-
δίιΐν μόνον / . . »   Τδ Ταπεινόν Ίον, εδ
όποίόν μέ άγαπα τόσον πολύ,-λέγει: «Είνε πο
λύ, λυπηρόν να υπάρχουν ε’λληνες περιφρονούντεο · 
την προσφιλή πατρίδα* ευτυχώς δμως ολίγοι 
τοιοϊτοι υπάρχουν καί ή  θερμή άγάπη τών άλλων 
τους άναπληρόνει. Τδ ίδιον συμβαίνει καί είς 
σέ. ' —  Ό  ΓονΛιόΑμος ΤεΛΑβς άπηύθυνε δά 
τοΰ κ . Φαίδωνος μίαν θερμότατη» επιστολήν 
«Στήν Πατρίδα μου» ή οποία πολύ μας συνεκί- 
νησεν όλους, όταν μάς την άνέγνωσεν δ κ . Φαί
δων.— Ωραιότατα επίσης μοΰ γράψουν δΔιογό- 
οτκ  Λαόριιος, ό Φαφούτν/ε, ο Αύγερινόΐ, ή 
ΡιομηοπούΛα, ή Τραχα-Τρονχα (ή  δποία μά
λιστα είχε τόσον καιρόν νά μου γράψη καί πολύ 
μ ’ εχαροποίησεν ή επιστολή τη ς·) δ Γραμμα- 
ζοσνΑΑόχτης, ό ΤρεχαγνρενοπονΑοε κτλ.κτλ. 
’Ενθουσιώδη δέ επιστολήν άπηύθυνε πρδς τον 
κ : Φαίδωνα καί ό ’ESrixöc Ύμνος.

Έ γ κ ρ ί ν ο υ ι ί α  -sà ψτεν6 ώ ν υ μ ά  τ ω ν ,
δέχομαι μειά χαράς είς τήν αλληλογραφίαν μου 
καί είς τούς Διαγωνισμούς μου τούς νέους μου 
φίλους ; ΚΑεόβονΑον tor Ρόδιον, (Δ . I ,  À . )  
Ά^μονδίάν; (Ο . Β . Κ .)  Οεπον τον 'Τπνη-. 
Αον, ( Γ .  Β .  Κ . ] ΦΑέγονσαν Χιόνα, ( Α . Δ.
Β. ] Άρχζον soS? Βορρά, (Ν . I .  Ο .)  Φοινι-
χΐδα, (A . A . S .  Άνάγνωσε τδν 'Οδηγόν του
Συνδρσμητοΰ εις τό Ιον φύλλον νά εύρη; ό,τι
μ’ έρωτας’ I Χιοτοαχεπη Ταΰγετον, (Σ .Γ .Μ .)  
Αίχιον Mïïv ( Β .  Κ . Δ.| Κινόζον ΛΧ, (Ν . Κ.
Δ . } Λύραν της Σαπψοχίς, (A  X .  Μ .) Με- ■ 
Ααγγροίνον ΓαΑανομμάτην, ( άντ! τού XIft-
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Χάμ.\ Χρνσάμαλλον Λέοντα,{ΤΙ. Π .)  ίρ » -  
σοβ»· Τρίποδα (Μ- Θ -) Μαργηριζαρενιον 
Σταυρόν ί Π .  Κ . ) Μελαγχολιχδν Ναύτην 
(© . Κ .) Παρ ηγορον ζΰν θλίψεων, ( 4 .  Π .)  
Λεσβιακήν Âxttj r  (© . X .  Λ./ Παεραΐχηε 
Παραλίαν (Μ. φ . Ζ. ) Χρνσοστέφανον Ά -  
πολλωνα (Κ . Γ .  Σ . )  'Αντίο Μαστέλο fit- 

■ χτόν·/ Παραλον Πέτραν /Α. Κ .)  Ναντσττοο- 
λαν της "Ανδρον (Μ. Κ Π ./ καί Πλοίαρ
χον Νόμον (Α  Γ .  Σ./ *

'A < t a a d y o (  π λ η ρ ο φ ο ρ ί α *  ελλείψει χώ 
ρου ηαραλείπονται.

Μικρά Μνότικά è«t6<ryoiK> ν ά ν -  
Φ ο λ λ ά ξ ο ν ν  * ή  Xριχτή ’Αχτίς ¡ιέ τον Σι- 

cr Θεσσαλίας' —ή Αία μέ τδν Υ πο
ψήφιον Δςχιμον, Γλυχέΐαν Άνάμνησιν, 
Χαλασμοί Αιγίου χ«ί “Άγγελον τής Βνζυ- 
χίας· —ή Αίχμάλωτος Χελιδων μ» ιό Φιστί 
χι χα\ Ktmxovvápt, Ναντοχούλαν 'χα'ι M r· 
βιαμένην 'Αμυγδαλιάν — Αίν Κολοκύθας 
Πάτερας μέ to Άρχιζιξάνιον — 6 Δέων τής 
Νεμέας μέ τήν θέαν w¡5 Ζαππείου—  ή Ναυ· 
υοτούλα με τον Δίχαιτενταε:’} Πλοίαρχον — 
τό AsuxS Μανουσάκι μ ι τόν Κοντορεβιθαν, 
"Αγκυραν r îjc  Efovylac χαΐ Κ%μα τής Σαλα- 
μΤν0C-—δ ’Eâvixic ΛΤμνος μέ τον Ύκερα- 
σπισχην τή ς  Ilaxpitoç,“Ανθος r® r “Αλπεων, 
Τρνγονάχι, Τοξάειδα “Αρυεμιν χ«\ Κάντε 
Ραπανάκην— τό Παρατσούκλι μέ τον Κρο- 
χάδειλον » 8  Νείλου,Μην-το-πής-σϊ-χανένα, 
Μικρόν Κατεργάρα, Ρόδον toÇ Άπριλίοο 
ναι Ασημένιο Κβμα' —  ό Μυλόρδος με τον 
Κάντε Ραπανάκι)?, Έ λληηχην Σημαίαν 
χβί ’Εθελοντήν Στρατιώτην' — το Πηίάλιον 
Γβ8  'Αεροστάτου ai . τον ΤζΙ-Τζί-Μπουμ- 
Μπουμ nal 'Αλέξανδρον Μπαλαχώσεα' — ή 

ηνι;ίή Σημαία μ  το Παρατσούκλι καί 
Μυλόρδον— ή ιαπειντ} Καρδίο, μέ τον Γραμ- 
ματοσυλλέκτην . Τίρι άίρι , Ναντάπσολο 

Κάρμεν Σύλβα; —η Γενναία Σουλκότισ- 
f a  us τήν Άγκυραν τής Ευτυχίας Αγριο
λούλουδού Ψαρών, Κόμισσαν Φαλήρου χαι 
φισιίκι’ -  το Συριανό Λουκούμι μέ την Συρια
νήν Ξενητευμένιεν' — ή Γνησέχ Αθηναία με 
τον ΤσΙν-Ταάν, Ναυτοπούλαν Κοντέ-Ραπο- 
νάχην ναι Ξάνθην Καντζιωτισσαν—ο Φι· 
λέλλην ΜιΧρασιάρκ (*ε τό* Λόρδαν Biparva. 
Τί-μι-μελει, Τρεχαγυρενόπονλον και -Ε λ 
ληνικήν Σημαίο.ν\— ô ifp a c r ô ç  μέ τήν Ά η-  
δόνα της Λέσβου, Κόρην rífe Ωραίας Λέσβου, 
Τοέν-Τσώσ καί Δον Κολοκύθαν Παιεp ar —ή 
Νεράιδα r e í  ’AAtpoitm μέ την Χειμωνάνθην, 
Ταπεινήν Καρδίαέ, Περσία, χαί ΠαλΜχάρι 
rí¡C Φμ«*3ΐ' — 6 T á-íiw v· 'Ρύαζ μό τήν Σα
μιακήν  S rftia iov , Μιχρασιάrv/r,
’/βιrtxrfv Άχτην.' Αύβαν ro í Άριονος x j ¡  

— δ Τρομάράς με τον Δον Κολο
κύθαν Πάτεραν —  ή  Λυοα τσδ Άριονος μέ 
τήν; Ξαν^μν Έλλπναπούλαν. Άρχιναόαρ- 
χον θεμιστοχλέα, ξΕλλην Π άλλη, Αύραν 
γο8 Όρφέως χ«1 Πένναν Ποιητοΐί — ο Ποι
ητικές Νάρχιβσος- μέ τήν Χειμωνιάτικτγτ 
λιακάδαν,. ΓΛυκε^αν Άνάμνηαιτ, Ναυτο- 
ποόλαν καί Ευπατρίδην ’Αθηνάϊον. — ή 
Γλνκέία 'Ελπίς μέ τόν Sixpiv Mvpdiarcv, 
— το 'Ασημένιο Κϋμα μέ το T aÆ ftràr 'f o r ,  
Λον Κιχώτην xa! Έλλην(χην Σημαίαν — 
ή Άεροναντοποάλά μέ τον Ηφαιστον — ό 
Άγχανρολογιώταταί μέ τόν Τρεχαγυρενοπσυ- 
λον. Κόρην r o í  Πηλίορ, AW Κιχάνην. fforro- 
ρέβιΒαν χ*1 Κάντε Ραπανάχην— 4 Άγριόν- 
θραατος μέ τήν Ναττοπούλαν — ό Κ. Ζάχος 
μί τον Νιχ. Ίατράυουλον χ«1 Άθαν, Άργν 
ράπονΊον— τό "Αψε Σβύοε yi τήν 'Άπτερον 
Νίκην, Μαρίαν Δεβίδον x«l ifav p tjr  θάλασ
σαν' — ό Φιλέλλην Μιχραηάτης μέ τον Λάρ- 
Sor Βύρωνα, ·Τί·με·μέλει, Τριχαγυρινάποο- 
λον χαΐ Έλληνικην Σημαίαν— ό Ήρ. Ν.

Κ·ΐ)ζηρογλους μέ τον Κολοσσέν τΐ|ς Ράδου, ΈΛ· 
πιδοφόρον, Άρχιζιξάηον, Κερχνραΐχην Νύ
χτα χβέ Κομησσαν r e í  Φάληρου —  το Άλε- 
ξιχίραυνον μέ τέν Κάντε Ραπάνάχην— ό 
Κεραυνοβάλος Ζεύς μέ τήν'ύραίατ ϊ ί ρ víopar, 
Σταρανον Βούλγαρη* > '¿vSçiaV Σχέφερφ, 
Ίιααννην Ν ,Λημητριάδην *αί Κωνσταντίνον 
Παλαιολάγον—τ'ο Ελληνικόν Αίσθημα μέ 
τόν ΚρυσαλαμπεΙ Αστέρα· —  ό Σπασμένος 
Φεγγίτης μέ τον Μπούφον, Αηγερινάν, Αί'μι 
λίαν Ειμαρμένην, 'Ορφέα χαΐ Παλίρροιαν 
τοϋ Εβρίπαυ.

Ά πέ> ϊ ν α  γ λ ν κ ί»  φ τ λ ά κ ι  »τίλλει ή 
Διάπλ«»ιί jtpôi τονί φίλον; τη ; : ΠτηνΙν r î j;
Έρημον ρευγι ! χανέν όρβογμαφικόν λόιίο; 5έν 
είχε* ήέκιστολή οον'έ “Ολυμπον rífe Λέσβον
(ευχαριστώ πολυ 5tà τήν αγάπην χαΐ δεά τάς
ένεργείβς'^ 1 Αησιην r o í .  Μελανός Δρυμοί 
(«X« άχέμη έλίγην . υπομονήν') Αιχμάλωτον 
Χελιδόνα I ττέοον ¿λυπήβην διά τήν ασθένειαν 
ΐήφ Παπαρούνας r^C Πεντέλης καί «όσον άνυ- 
χομονώ v i μάθιο iv¡ ϊγινεν Ιντελω; καλά") Ά - 
φρισμένον Κ%μα (το ψευδώνυμον τή ; φίλης σου 
θεατόν- &, μου γράψη'! Ρ^μψιπούλαν ('pzWw 
ή είσοδος τοϋ φυλλαδίου μου εινε ελεύθερα παν
τού'/ Άραχνίτσαν X. Τραπεζου-τίαυ (Α  έ 
στειλα πάλιν/ TCir-Μπούλ ('εϋχαριστ» πο 
λύ·/ Φΰρδην·Μ{γδην |άχοϋς έχεΓνά προτιμά 
να ήτο Γαλλί; I έφριία . . .  χαΐ σέ παρακαλώ 
να μή μου την άναφέρτιι διόλου 1 ) θέλπαυσαν 
/έστειλα / ’Ασημένιο Κΰμα (τ> αλλαγή έξετι- 
λέσθη άνεξόδως1/ Πλοίαρχον ΑάνΓχϋ, Σω
τήριον Σ . Σοφιανάπσνλον /ευχαριστώ διά τά; 
συστάσεις χαΐ αναμένω/ Αύραν εοΒ Όρφέως 
/έστειλα 8σα μου έζήτησε; χαΐ ευχαριστώ διά 
τδ τόσον ενδιαφέρον * ) Σνριανέν Ιππότην, 
Περσία. Αενκο Μανουσάκι, Νεράιδαν Μαν
τζουράναν /μήν άνησυχης- διά «S ; ζ ξ  ° Άνα- 
νΐ«ς· έχε όλίγην υπομονήν χ«1 θΐχούσ^ς πάλιν 
τήν φωνήν του' I Έλληνιχην Σημαίαν μέ δλα 
της τάδελφάχια, Πηδάλιον το9 ’Αεροστάτου, 
Σκουλήκι r í e  Γής, ’Αγριάνθρωπον (**λ ά «ά - 
μνεις' γράφε μου ίσον ουχνότερ* είμπορεΓς·/ 
ΆοθΛρον Κοεν (Ιοτίιλα· S< λείπουν χαΐέίλλβ. 
γράψε / Κεραυνόν /πολύ εύχαριστήθηκ*. μέ τά 
νέα σου ίια'ι πολύ μου ήρίσεν 6 λόγος του χα· 
θηγητοϊ; σου'| Χρυσαετσν και αδελφού; (ή επι
στολή; περί ή; έρωτατε, έλήφθη') Λελφίνα το8 
Ευζείνον /χαλά' αλλά που εΤνε ή φωτογραφία 
σου :Ι Κωνστ. ΑευΧίάδην /έστειλα / Ταρία- 
Ταρέλα, Ανδαλουσίαν /περιμένω το ψευδώνυ
μον τής νέας μου φίλη; / O a^ J«»o p i rifç Λα- 
ζίας /έστειλα·/ Συριανό Λουκούμι (έστειλα'! 
Άλιςιχέραρνον, Νεράιδαν το& Άλφειό9 (δέν 

φειράζει· θά είφνις άλλας'/ Σοφσν Πιτταχέν,βί 
σου εφαλησαν χατα λοιθοε1* δοσε τα εις κανένα ώς 
δί'γμ *' ) Γλνχέιαν ’Ελπίδα (6 Άνατέας σου 
απαντά : Μαχάριοι ο! μή ϊδέντες. κ ι! πιστεύσαν- 
τες 1/ Τρομάραν, “ίριδα, Γ srra ïo v  ïcfrtora  
/έστειλα κχΐ εύναοιοτΰ διά τάς χαίάς διαθέσει; ·( 
'Ελληνικόν Αίσθηρα (ϊχ ι ' δένήσαν κατά τού; 
χανόνα;-/ Σπασμέ/ον Φεγγίτην (πολύ συγχι- 
νητιχόν το διηγηματάχι σου !) Σοφέν ΣολεμΆν- 
τα, Πέτρον Μ άνεσην, Πρίγκιπα r e í  ΐα υ χά  
σσυ /είνε·/ Φωτοβάλον îe ? e r  (τό δπο'ον δια
κηρύττει ότι ή βυτυχεστέρα ήμέρα τής Ιβδομάδος 
του είνε Ιχείνη, χαθ ’ ήν λαυδα-ει τδ φυλλάδιύν 
μου ) Νεαρήν Καλλιτέχνιδα (πολύ ώραΓα τά 
μενεξεδάχια «eu μου είχες ζωγραφιβγ} Καρυά
τιδα (περιμένω λοιπόν συχνάς επιστολές και ευ
χαριστώ διά τάς ενεργεί»; ) Αΐ’αντα á iax íó tfi· 
(το έλαβες ; )  Ίάνιον Πέλαγος (όχι, δέν όνο-' 
μάζεται ουτιο'/ Όρίστην Πρνόσαλην, Σ. I. 
Καραμάνον (ποιον χρυβοϋν έξωφυλλονς δέν ίνό- 
ησα)· 'Ιππότην τή: 'Ομίχλης |8ν ΙδΙχοντο 
όλοι, αί προτάσεις θά ησαν πεοιτταί') Ίσν/με- 
ρινον r o í  Κόσμου (Κε τον Όβηγόν· αυτός τά 
λέγει όλα!) "Ησυχο ’Αεράκι (ναι, δι’ όλας σου 
τάς Ιρωτήσεις'Ι "ipwrafr Γ .  Ταβάκη (έστει

λ α ·) Σ κανδαλιάρην, “Αστρον ί ϊ)ς  λίγης  
(περιμένω τήν Λαμπριάτιχην ζωγραφιάν·) "Αψε 
Σβϋσε ίσχι, δέν είμαι διόλου θυμωμένη·) Χα- 
λασρδν Κόσμου χτλ. κτλ. .

Ε έ ς  δ<5ας ίπ ΐ ΐ/ τ ο λ ά ζ  Ιλαία μετά τήν 
(5 Φεβρουάριου βάπαντήσω ειί τό προσεχές.

ΠΝΒΥΜΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ -
ΑΙ δύσεις στέλλονται μέχρι 5Μ πρι^ίου.
Ό  χ·*Ρ'Ί· λύβιων, ini 0ne(ow νΑ

■ twv βέ ,ίιβγβινιζο̂ ινοι, tultTtitt tv
*β CiAftiv μα? »»κΓΚΧο̂ ς, Sv

ntpuju 2Φ να\τςρ2ί«( «φ. -1.

S i .  Λ εξίγραφος.
Αν πρόθισις χαΐ βασιλεύς από χοινοΰ θελήσουν' 

ένα αρχαίον λυρικόν άμέσως θά αστήσουν.
ϊίΓΐϊλθϊ u«b ?5Ji ΦλΧίρ̂ ου Χ»λιί©>©;

3 3 .  Μ « τ α γ ρ α ^ μ α τ ι< ίμ ό ς ,
Βάλε χά χαι βγάλε γά 
καί θά ίϊής'σιγά-σιγ« 
πώς τό στόμα σου θ ’ Όφήσο) 
χαί ταυγά μου θα χαθήσιο.

'E#iAlsS Nepyfiftev.
86.  Μ ω ςία ϊκ ό ν  

'Ο ώημάδης,δ Λυβίας,ό Αισχύνης κ ι’ό Λυχοΰργο; 
μέ αυτούς δέ άν πραθύμαι; ένωθτ) x*i εις πανούργος 
θά σού δώσουν τα στοιχεία που μ’ αΰτά θα ήμπο-

μίαν «όλιν της Τβυρχιας «πχνιχά ν«πβτελέσα|<
Β?τάΛη δηί>

8 7 — 8 8 . Μ ε π α {ε ο ρ φ ώ ό ε *ς .
1 , ‘ Η Ρόδο. διά 4 μεταμορφ. νά γίνη Πάρος.
2 , 'Ο φόβος διά 5 μεταμορφ. νά γίνη θάρρος

'S mbI r ynV no? θβγ[»α*Τ63 ΐβν *Γί̂ β?*»υ Tĵ vCv
8 9 -0 5 . Μ α γ ικ ό ν  r p i i ^ y a .

Τ ή  προσθήκη ένός γράμματος, πάντοτε τοϋ αυ
τού, εις έχάστηντών κάτωθι λέξεων σχημάτισον 
άλλα; τόσος.:

άρτιο,, τδχος, λόφος, άλσος, μάχη.
’Β+τ*Μ ϊ«3 ΤςομΑ̂ «

Μ .
των ζητουμένων Χέξβκν 

αποτελούσι τονομα ελληνική; πολιας,
1. Πόλις τής Μιχρα;’Ασίας 2 . θ ιά . 3 , Σοφι

στής. 4. Μία τών Μοιρών. 3 , Πόλις Ρωσσιχή.
Έβγάνη no? n«l>t*oC βΑ·τ«φθ*’ 

9 3 . Α ε π λ π  Ά κ ρ ο ιλ τ ο ε^ έ ς .
Τάρχικά γράμματα τών ζητουμένων λέξεων 

άποτελοΰσι τονομ* αρχαίου στρατηγού, τά δέ τρί
τα καρπού.

1 , Νήσος τού Αιγαίου, 2 , Ό ρο; Μεγαλονή- 
σου- 3 , Άχρωτήριον. 4 , Μίρο; τού σώματος. 5, 

Βασιλεύς Άσουρίων.
Έ?η&\η 4nb Tii "Ηβύ̂ « 'AtfAxu

9β . ·Ε3νλ»ΛΟ·Μτ5/φθ)άΌν.
η-ξίίη-4θ-Λ<ι-η*6ϋυί«-«ν£·η-α6θ(Λη*οσ· cu- 

‘Eotilii «ο? Τζί -ΐζέ-Μ**ύ -̂Μηούρδ

Λ ϊ Σ Ε  Ι Σ
ί r¿. ό,ιV7, .̂ , ïj ; g Or·Í’I ;̂·ΐυ'· Ig07

g22 Φωχίιο» (φώχη, ιόν).—6 2 3  "Η ρ *, λύ- 
ρα ,— 6 2 4 .  Ό  χρόνος,.oí μήνες και α! ήμέραι. 

« 2 5  A Α 626
Μ H T  Η Ρ  ti
Ο Ε  Ι Λ Η
Ρ Ο Δ Ο Σ  Σ Θ Ε Ν Ω
Γ  I  Σ . Ο τ  ν  I  Ο Ν 
Ο Ρ Α Μ Α  T T P P U N I K H  

■ Σ ' Σ
6 2 7 —6 3 0 - Γινομένη; τής ανταλλαγής διά τού 
γράμματος, κ . χ , σχηματίζονται ■ α! λέξεις: 
αερκίς, κακός, κύκλος, κύκνο.. — 6 3 1 —6 1 5  
I ,  Αίγόχερω;. 2 ,  Δίδυμοι. S , Κασσιόπη. 4, 
Τοξότης: 5 , Ώρίων. — « 3 6  ΣΠ ΙΝ Ο Σ (1, 
ΙαΣων. 9, ΣχαΠάνη. 3 , Αννίβας. 4 ,  ΡήΝος. 
5 , «Ον. 6 , ΟθηΣσός). - 6 3 7 -  ΘΗΡΑΜΕΝΗ2 
( I ,  ©Ηρα. 2 , ΡΑφαήλ.’ 3 , ΜΕνιππος. 4 , NHS1-
σα) 6 3 6 - Άνήρ"άβουλο; έαυτού πολέμιος.—
6 3 9 -  Εστάλη ύπό τού Τσίν-Τσών.

Έ χ  τού Τυπογραφείου τών Καταστημάτων Ά νέστη Κωνσταντινίδου 1698


